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Copyright and License
© 2006 Copyright Hewleft-Packard Development Company, L.P.

Reproduction, adaptation or translation without prior written
permission is prohibited, except as allowed under the
copyright laws.

The information contained herein is subject to change
without notice.

The only warranties for HP products and services are set

forth in the express warranty statements accompanying such
products and services. Nothing herein should be construed as
constituting an additional warranty. HP shall not be liable for
technical or editorial errors or omissions contained herein.

Part number: CB425-90962
Edition 1, 10/2006

FCC Regulations
This equipment has been tested and found to comply with the
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the
FCC rules. These limits are designed fo provide reasonable
protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses, and can radiate
radio-frequency energy. If this equipment is not installed and
used in accordance with the instructions, it may cause
harmful interference to radio communications. However, there is
no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference
to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, correct the interference by
one or more of the following measures:
* Reorient or relocate the receiving anfenna.
* Increase separation between equipment and receiver.
* Connect equipment fo an outlet on a circuit different from
that to which the receiver is located.
¢ Consult your dealer or an experienced radio/TV technician.
Any changes or modifications to the printer that are not
expressly approved by HP could void the user's authority to
operate this equipment. Use of a shielded interface cable is
required to comply with the Class B limits of Part 15 of FCC
rules. For more regulatory information, see the
HP LaserJet M4545MFP printer electronic user guide.
Hewlett-Packard shall not be liable for any direct, indirect,
incidental, consequential, or other damage alleged in
connection with the furnishing or use of this information.
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*Overview
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*Install the send fax driver.
TTVIRKERTANDA VA=V
*Cai dat chwong trinh gtvi fax.

*Set up digital send.

e M3RIAATAILLLATRAA

REHFHIE.
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*Tinjauan Umum

*Tong quan

*Prepare the site. EBHBME. *Mempersiapkan lokasi. REBORE

*ns¥aueauan Ui c EREHE o *Chuén bi trang. oA FH|

*Unpack the device. IR EELE, *Membuka kemasan perangkat. « VRO
*AsUNZNARIHAR TN RRIRER o *M& bao bi cho may. HE EF E7|

*Prepare the hardware. HERTEMH, *Mempersiapkan perangkat keras. o N—RITT DEESE

* MITALGFHNETAUIT o SE(HTERE o *Chuén bi phan ctrng. oStEQ 0| FH|

*Set up the control panel. G EIHI N *Mengatur panel kontrol. VA=V NRIVDEY T YT
* MIKIAUKIAILAY o SLTEIREEAR o *Cai dat bang diéu khién. MO AN

*Install the software. o At Bt *Menginstal perangkat lunak. VT IIT DAV A=)

*Cai dat phan mém. AT EQI X

st

R RIEEEIRENIEF.
«nsBnd9lasnasaI Tnsss
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*Menginstal driver pengiriman faks.

‘RREEEREREES -

TIRIVEEDY VS

CIXE S HE

*Mengatur pengiriman digital.

*Cai dat gt bang ky thuat sb.



*Prepare the site

R EREE

RBHRFIDAR +nsiIne3aNiaun
* Chuan bi trang o A FH

*Select a well-ventilated, dustfree area to position the device.
GEFE-MEXRIFH LS RERME RS-

*Pilih tempat yang berventilasi cukup, bebas debu untuk menempatkan perangkat.
HMAD K IRDDE WG ERA CHEZRELT T,
«(dannealnsalliluBnaidnmindy uazaimasawmazain
CEE—ERERBERRIFLIERENRIRNERE -

*Chon noi thdng thoang, khong cé bui d& dat may.

cEII7FE B HAT Y E NG E MY X E U s&UCL

863.6 mm__—
<— 34 inches

546 mm
21.5 inches
29 cm
.5 inches

122mm 1

4.8 inches |

* Mempersiapkan lokasi

« R E R o

bl

10° ~32.5°C
(50° ~ 91°F)




| *Unpack the device. IRFRIZEELL
*Membuka kemasan perangkat. ¢ 712 DEHR
*MIUNTNAAINAASUN FREISEE A o

*M& bao bi cho may. A EF =7

*Use this guide for the full accessory installation. Disregard the individual guides in the product boxes.

[ERARIERRR BN, B mERATHENMER.

*Gunakan panduan ini untuk memasang aksesori secara lengkap. Abaikan panduan masing-masing aksesori di kotak kemasan.
T Y ETIVERT BHEEIE. COAA NESBLTLIEEN, WEICEETNTOBMEEDA 1 FIdEEL T T,
ligfaruidiadadeninsaistunanans sandiduusazdiiaglundasninsanaan
FERBAIERIIE T RET B R S  BIEEELBEZARIERIER ©

*Dung hwéng dan nay dé 18p dat day da do phu tung. B qua céc huéng dan riéng 18 trong cac hdp sén phém.

HH FEZ HA0] O HEME MESHIAR. HE HA0] S0/ A= HE HAME FAISHHAI2.

2 *Install paper tray 3 (+ bundle only).
RERE 3 NER TR -
*Pasang baki kertas 3 (hanya jika disertakan).
PN LA 3 (+ (B RDH) ZEUMMITE T,
*msiiafeannsza 3 (lnwneiisnaglundasaumiin)
CRERE 3 (+ BIEE) -
*L&p khay gidy 3 (+ chi danh cho gidy xap).

*EXe 35 HAIGLICH+ HER HY).




*Unpack the MFP.

3 FTFF MFP B3,
*Buka kemasan MFP.
AKEDFEERITET,
*1i1 MFP aanunannnaad
*B#FA MFP o
*M@6 bao bi cho MFP.

*MFP Z&= &LICh

Q3942A

*Remove the packaging.

4 SRR R
*Keluarkan perangkat dari kemasan.
RAREERINLET,

*unzusTafamionunaan

iffEE -
*G& bao bi.

*EZZMWE ML




*Remove the shipping tape.
WTRET.

*Lepaskan pita pengiriman.
HEBT—THREUALET,
sunslionuafifaunduninsavaan
BT o

*G& bang dan van chuyén.

*EZE HO[ZE HAFLICH

*Install the output bin.
REHAHE.

*Pasang nampan keluaran.
HHEE Y ERAITE T,
*1damsunszanwaan

o REHARAE o

+L&p ngan dung gidy ra.

*E9 Xgs EAgH.




*You are done unpacking the device. Now proceed to the next step: Preparing the hardware.

BB TR R BRI, AEBHEHTT—: EEEH.

*Anda felah selesai membuka kemasan perangkat. Lanjutkan ke langkah berikutnya: Mempersiapkan perangkat keras.
* CNTHBMEDNE LTz, ROFIENN\— R 7 DEEFITHEATIEEL,
spaiinndndamaanannaasdausasud aaud Wivinaudusaudall: nsiawdenasaus
ERETAIFFMS R o |1E ) FRIENIT T —(ESH « ZHhEee -

*Ban da hoan tat viéc mé bao bi cho may. Bay gi¢ tién hanh bwdc tiép theo: Chuan bi phan cirng.

IR EY EJOL 2REHASUCE O[H tHg HHAQ =90 ZH|Z 0| S5 Al 2.



| Prepare the hardware. JEREH.

* Mempersiapkan perangkat keras. ¢/ \— R 7 D#f

e MIIALATENTITANIT o fE (R TERE .

* Chuan bi phan ctng. *StEY 0 FH]

* Attach the control panel overlay (if necessary).

W BRI ERMGE (AR .

*Pasang pelat muka panel kontrol (bila perlu).

IV MA-I ISRV A= N—LAZBRIRFES BEITELT),
e faunutlzninumemuan (minaniu)

o B EPERIERAGE (WBRE)

*Géan miéng day bang didu khién (néu can).

sHIO{E 20| S FASLICHERE H2).

oLift the scanner lid and remove the foam.
SREFHIERI AN K.

* Angkat penutup scanner dan keluarkan gabusnya.

* AF v FOHN—ERFE EIFCREMERIBREE T,
canshilawfasaunutiu uasiioTuuaan
*MEBIB AR INE » WHLT AR o

*Nh4c np may quét va g& miéng bot bién.

AN GHE S2|1 AE|ZES A AHEL L

10

*Unlock the scanner.
RBRIAHEUBE .

*Buka kunci scanner.

AFv OOy ERRLEY,
+1landanLAtasaunu

* BiFsREHE o

*Md& khoa may quét.

cAHY H=8 S
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+Lift the cartridge door and remove the foam.
FREEEH SR F AU K.

*Angkat pintu kartrid dan keluarkan gabusnya.
A=Y IDRTERIF R ERBREE T,
«angaoldnduniinfiuniy uazdaTnuaan

* FTERRRAR [E FEPT » WHL T AR o

*Nhéc clra ngan dyng muc va gé miéng bot bién.
*JIEER|X] EO0|E 221 AE|ZES MAHELICL

*Remove the toner cartridge packaging.
SRIRIRME RS,

*Buka kemasan kartrid toner.

o M= A—-M) Y ORAMERIBREET,
unzusTdnmionuauasndunvinaan

SR TRRERE -

*G& bao bi hop muyc.

*EUH FtEZIX ZHME MARLICH

*Install the cartridge.
EERHE.

*Pasang kartrid.

A=Y VERIRITET,
*ldadunin

CREWME

*L4p hop muc.

*7tE2|XE MR T

*Close the cartridge door.
KB ES.

*Tutup pintu kartrid.
H—bIYYDRTZRRDET,
«Hadaoldndunfinfiun

* BARTRRI E T

*Dodng clra ngan dyng muyc.
*7IEE[X £O0|E BELIL
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*Open tray 2.
FTHEE 2.
*Buka baki 2.
A2 ERIFETS
s ilaaanseany 2
FIBIRE 2 -

*Md& khay 2.

*EXE 258 G

*Remove the cardboard.
B B4R -
*Keluarkan kardusnya.
R IVIEEEBREE T,
*flonszazudvaan

* I FIEHRAR o

*G& mieng bia clng.
*EEXE AL

*Adjust the paper guides.
kiR S0

* Atur pemandu kertas.
FRIEAA P ERELET,
sdfudafunszay

o HERRGIR

*Diéu chinh cac thanh dan huéng gidy.

*&X ZYHE =L

*load the print media.
RNITEIN R

*Isikan media cetak.
HIRIATAT7HEYLET,
+lddafidaomsiuwasly

o 3 AGIENHERT o

*Nap phwong tién in.

Ol4f BXE EELIL
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*Connect the network cable to the device.
LAN MG RERERE.

22

*Close tray 2.
KHRE 2.
*Tutup baki 2.
oA 2EBCE T,
sflaaanszany 2
*BARAARIE 2

*Dong khay 2.

*EXe 28 FELTh

V4

*Hubungkan kabel jaringan ke perangkat.
Y NT—Y =TV ERMEICEGELE T,
*damuiaiiazassruuedainadindudiaias
SR BRI ERTIRE -

*Néi cap mang vao may.

HEF A0l =2 FAl0 AZLICH

*Note: If connecting a USB cable, see step 27.

GE: MREEME USB BY, BSRSE 27,
*Catatan: Jika menghubungkan kabel USB, lihat langkah 27.

oiE50: USB 7 —J IV T 215 EIE. FlE 27 Z8RLTIEEL,
svaneig: nfdssameiaiiia USB Wigitdunau 27

oif I MREER USB iR BERLM 2T -

*Ghi chi: Néu ndi bang cap USB, xem buéic 27.

*FIUSB A0 S U 278 EHZSHUAIR.

*(Optional) Connect the fax cable fo the device.

- (AIR) BIEERKERZRE.
*(Opsional) Hubungkan kabel faks ke perangkat.
(FTVaAV) TTVIR r—=T IV EREIEGLET,
*(1Fanvi) dasnaauliaduiuinsansidndudieiag
*(ER) BEEBRERIIRE -

*(Tuy chon) Néi cap fax vao may.

o(MEL AME) BA AO|ES TR0 HZEL O

*Plug in the power cord and turn on the device
JRERIRZ, REITHRERIER.

*Tancapkan kabel daya ke stopkontak dan hidupkan perangkat
BRI FEELAAREDERZANET,
«\uuildninluagiedas uaziflaesay

AT UREESR -

*Cam day dién va bat may lén

M F=E AZESHD FRE AL

10




*You are done preparing the hardware. Proceed with: Set up the control panel.
EEEMAERBENIE. BET—F: RETHER.

*Anda telah selesai mempersiapkan perangkat keras. Lanjutkan dengan: Mengatur panel kontrol.
*INTN=RITTDERFH TEE LI AV bO—Ib NRIVDEY F 7y TITHEA T EL,
palddanasawIsEsaBausanud) Tuse: doAukIAILAN

ERETREMERNTE - BRENTLUT S « REEHER -

*Ban da hoan tat viéc chuan bi phan ctng. Tién hanh vai: Cai dat bang didu khién.

*StESOf ZH|ZF EEUSUCE MO E HYE ALUAIR.

11



*Set up the control panel.  *1% & & il E1HR -

*Mengatur panel kontrol.  « 3> bO—)L XXV DEY TV T
* NIHIAIULNIAIUAY L E AR o

*Cai dat bang diéu khién. X O{Et A H

*Set language, date, time, and fax settings (if necessary). If prompted, select your language, the date, and the time. Follow the instructions on the
control panel.

CREEE. A HEMEHEE (EXE) . BN, BRRENES. BHMEE. 5 RS IR AR
HHTIRIES
*Atur bahasa, tanggal, waktu dan pengaturan faks (bila perlu). Jika diminta, pilih bahasa Anda, tanggal, dan waktu. kuti petunjuk di panel kontrol.

<E55. BB BLUT77v IR (BEITSLT) OREEITVET, RRSNAERICE-S T 58 B BLURRIAERLE T, O bO— )L N
FIVDIERITREDTLIEELY,

Goandusun Sufl nan uarinsas (nandy) maddaanudsng Widanamzasaa suisiuiiuazia iiamuduusinddnaguy
URIAILAN

RERS - O - BRERMAENE WARE) - ARMRET - FHREFES - DHNEER o FERBEHERET

«Cai ngén ngir, ngay, gi®», va cac cai dat fax (néu can). Néu duoc nhéc, chon ngdn ngit, ngay, va gio. Theo cac hudng dan trén bang diéu

khién.
<104, A, AlZH S WAS MAEBHLICHERS A2). MAIX T} HEHHE B A0, It & AjZhe MEEHLCH MOlEe XA ALES WHE
Lct,

*Set the media size and type for the input trays. At the control panel, touch Supplies Status, and then touch Trays. Touch the name of the tray, and
touch Modify to change the media size or type for the tray.

R EHKB/ONRRTHAER. FXHERT, MRS, ZAREMKE. BRMERNETR, ARRMEY, =
AR BRI R T A,
* Atur ukuran dan jenis media untuk baki masukan. Di panel kontrol, sentuh Supplies Status [Status Persediaan], lalu sentuh Trays [Baki]. Sentuh

nama baki tersebut, lalu sentuh Modify [Modifikasi] untuk mengubah ukuran atau jenis media baki tersebut.

SRR A TERTEIATAT DA RERATEERLET, 2> bO— )V NIV T [(HTFARDRAT—2 AL [FA] DIBIIRLE T, ML A DRI
L BB ZHRLC A TRBIBATAT DY A XE 32 A TZEELE T,

*dernauazafinuasdadiduaianszaeiazilauiduaiae funaiuan Wina Supplies Status (snusianduilda) uasna Trays
(nenszanw) W@andazavananszae wazne Modify (wA'la) Walldsuzuaviazuiiauasdadmiuananssany

TR EREMRT RIER o B EFIEAR L o BEREMIRGE > REEERE - BERFEEE ) RAEESY ) LEFERENEMRTNE
o

*Cai kich thwéc phwong tién va go cac khay nhp . O bang diéu khién, cham vao Tinh trang Cung cap, réi cham vao Cac khay. Cham vao
tén khay, rdi cham vao Stra ddi dé thay ddi kich thudc phuong tién hay loai khay.

ol
o

ol&

fjo

F2n4HS s

0
fjo

= Ex[eH0l = 2A] 3712t EFRE MFELICH MojHoM 22F MBS +E Cf5 EXIgdes FELH. X
2l SXg S= 84 27| = EFE G LI

12



The IP address is on the Jetdirect page, under “TCP/IP". Note: You might need to assign an IP address depending on the type of network
that is installed. See “Configure an IP address (if necessary)” on the next page, for more information.

2 5 *Find the IP address. On the control panel, fouch Network Address, and then touch Print to print the Jetdirect configuration page.

82| IP Muiht. 7EH %IJW&L Rl KR AITENLUTED Jetdirect BCETI. IP HultfiF

i @ | Jetdirect T “TCP/IP” T, 3 RERLMMERD, GUEBEET—A P bl HETMES,
= =" BSRAT—H “BE IP iﬂliﬂ: (MELE) 7,

= *Temukan alamat IP. Di panel kontrol, sentuh Network Address [Alamat Jaringan] lalu sentuh Print [Cetak] untuk mencetak halaman
=== konfigurasi Jetdirect. Alamat IP terdapat di halaman Jetdirect, pada “TCP/IP". Catatan: Anda mungkin perlu menetapkan alamat IP

berdasarkan jenis jaringan yang diinstal. Lihat “Mengkonfigurasi alamat IP (bila perlu)” di halaman berikutnya untuk informasi lebih
lanjut.

IP7RLAZRESRLET, OOV NRIVT [y b7—2 7RL AL [EDRI] DIEITIFEL T, Jetdirect BRER—IVZEIRILE T, IP 7K
LZH Jetdirect X—IDITCP/IPIDIERICHIRIENE T, i#5E: EFLIERY M7~ DOBBICE>TE P 7 RLRZE L TENE

BBVETFHBIC DW=V DIP 7R AZRELE T WEIGL . 1ZBRLTTIEEN

*as1aauiiag IP uuunsaIuAy Wina Network Address (flagjia3ating) uazna Print (fuw) tlafiunminnsivuadiaag
Jetdirect fag IP asaguuwiin Jetdirect 16131 “TCP/IP” usnenun: asianadasriviuaiiag IP uaieiiaeduatfuafinuaansainaiade
Tusagit “minmummﬁan 1P (wnsuflu)” Wwmihdaldwndasmisdayatfiugy

B |Pfit1£ TEIEEIER b o B ERRATHE - SRS EEFIED » LIBIED Jetdirect #BBEE o IP {if3it7E Jetdirect B LAY TTCPIP, T
7o & R AEE R R EMNPIREI ISR P ikl o ERE T8/ THE P it MEEE), MISEZE -

*Tim dja chi IP . Trén bang diéu khién, cham vao Bia chi Mang, rbi cham vao In dé in trang c&u hinh trang Jetdirect. Bia chi IP nam
trén trang Jetdirect, b(f)n dy’c'wi “TCP/IP”. ’Ghi chﬂ: C6 thé ban can chi dinh mét dia chi IP tuy theo loai mang duoc cai dat. Xem “Cau
hinh mét dia chi IP (néu can)’ & trang ké dé biét thém thong tin.

IP FAE JELICL Mol M HES FLE FE TS QE =21 Jetdirect 74 HOIXIE AM UL IP FoE
Jetdirect H[O| X2 “TCP/IP" Of2f AFUCH F: HX& UERAI SR T2t IP F45 SHHOF S o USHCH KM e HE
2Hs Holxe (P 4 FY(ER FR)” 8 BESHAR

. *Note: If the address location displays a series of zeros, make sure that you are connected to the network and reprint the configuration
page.
E: MRMUKFER—EE, FHRESERINEFERITHEER.
*Catatan: Jika lokasi alamat menampilkan beberapa angka nol, pastikan Anda terhubung ke jaringan dan cetak ulang halaman
konfigurasi.
AR T RLADHFN IR TE O fHZEIE Ry T — I\ D2 REN—VZBEMRILE T,
ssngwia: maswnizasiaguaaiuinaguaranil andagWiwitanldidansdatuniainauds naufuwnihnsivuamanae
off I MRAINRER T —ERHET - BAMTOSERENR - REBERIIEERE

*Ghi cha: Néu vi tri dia chi hién thi mot day sb khong, bao dam ban dwoc ndi mang va in lai trang cAu hinh.

oF T4 QAIVF L F(0)2 EASHE R UEI0 HAL A=K 2RIt 7+ HOIX| S CHA AMSHYA 2.

13



*Configure the IP address (if necessary). On the control panel, touch Administration. Scroll to and touch Initial Setup, and then touch
Networking and /0. Touch Embedded Jetdirect, touch TCP/IP, and then touch IPV4 Settings. Touch Manual Settings, and then enter the
IP Address, Subnet Mask, and Default Gateway.

EE IP it (MBLE) . EEFIERS, BREE. ROEEFBMEE, AEEMEMF 1/0.
KRR Jetdirect #1 TCP/IP, AEHERAL IPV4 BE. BMFIEE, ABHA IP i, FM
ERDANEA AR X .

*Mengkonfigurasi alamat IP (bila perlu). Di panel kontrol, sentuh Administration [Administrasi]. Gulir ke dan sentuh Initial Setup
[Pengaturan Awal], lalu sentuh Networking and 1/0 [Jaringan dan 1/O]. Sentuh Embedded Jetdirect [Jetdirect Terpadu], sentuh TCP/IP,
lalu sentuh IPV4 Settings [Pengaturan IPV4]. Sentuh Manual Settings [Pengaturan Manual], lalu masukkan IP Address [Alamat IP],
Subnet Mask, dan Default Gateway [Gateway Standar].

P7FLAERELET (BEICKHCT), 2 bO—)V NIV T (BB BERLE T, 270V T [ty b7y 71 28/ [y b7
—I6&U /0] L E T, [MiE Jetdirect]. [TCP/IP]. [IPV4 5] DIEICIRLE 9. [Manual Settings (FEERE)] #4F L. [IP 7L AL
[H7XYb RRILBLU [F74IVE = I/ ICAALET,

*msAvuaaniiag IP (vnnsndu) vuukeaiuan Wina Administration (n15¥an1s) dauuazna Initial Setup (nsdoriEudu)
uazna Networking and I/0 (we3a2hauas 1/0) na Embedded Jetdirect (Jetdirect usia) na TCP/IP (TCP/IP) uazna IPV4
Settings (nm3&9a1 IPV4) na Manual Settings (nsdoandnadias) uazilau IP Address (fiat IP) Subnet Mask (diuifiningn)
uae Default Gateway (1nnheiEugu)

BRE IP At GOETE) o ERFIER L o BEEETE o HENESEIIRERTE o AR ELEHEERE 10 - BERAR Jetdirect ~ TCP/IP » 52
TAEEEIPVA BRE o ZHEFEIFEE » AREEA IP At - FEESATERRMAE -

+Céu hinh dia chi IP (néu can). Trén bang diéu khién, cham vao Quan ly. Cudn xuéng va cham vao Bat dau Cai dit, rdi cham vao
Mang va l/0. Cham vao Jetdirect nhiing, cham vao TCP/IP, réi cham vao Céc cai dat IPV4 . Cham vao Céc cai dat bang tay, roi
nhap Bia chi IP, Mt na Mang cap dwéi, va Céng vao Mic dinh.

*IP FAE FMBILICHER8 Z2). Aol Tl M B2|XFE +EL T =T
LICt L JetdirectS =211 TCP/IPS TE U2 IPV4 MY S FELICH
= HOIESI0IE AT,

o|S5t0f F2 C12 HEYY 2 I/08 £ &
2 CH2 IP F4&, MEY oiA3 2 7]

14



*You are done with the setup of the control panel. Now move to your computer and proceed with: Install the software.
JEETRIEFIERARE. NEFRIENTEN, RAEHET—F: RERY.

*Anda telah selesai mengatur panel kontrol. Sekarang beralih ke komputer dan lanjutkan dengan: Menginstal perangkat lunak.
cINTOAVA—IL NIV DEY MY THMEDNE LT AT E1—2BEL. [V T U7 DAV A M)V ITHEATLEEW,
cpatladorursmuAuEsaBnLsanudy aaufilillfinaniamasuay: Gaderanawis

CERBETASRTERERN SR o B SIEENSIBERITUT IR  RENE -

*Ban da hoan tat viéc cai dat bang diéu khién. Bay gio chuyén sang may tinh va tién hanh: Cai dat phan mém.

oMo g ol EEUSUCE O[M HFHZ 7t 2AZEQ0| HX|E DAL T}

15



" elInstall the software. o« RATERE,
*Menginstal perangkat lunak. ¢V 7 b7 DA VA=)

e M3fiadILaNALIS o ZRHERES

*Cai d&t phan mém. ATEQ0 HX|

*For Windows® software installation instructions, go to step 27.
«B% Windowse RIHGRIENE, BEESE 27.
*Untuk petunjuk instalasi perangkat lunak Windows®, ke langkah 27.

*Windows® V7 k17 DA Y A b= JVFIBIZ DWW T FIR 27 [EATLTEELY,

sdmsuduusinlunsiasaavawds Windows® liildiidunaud 27

* 2% Windows®ERBEZ 2457 » SERITE R 27 ©

*Véi cac hudng dan cai dat phan mém Windows®, thyc hign buéc 27.

*Windows® L~ ZESJ0f HX XFHE 2{H A 272 0| SSHHAI2.

*For Macintosh software installation instructions, go to step 29.

*BX Macintosh HYMHREIRA, BHESE 29.

*Untuk petunijuk instalasi perangkat lunak Macintosh, ke langkah 29.

*Macintosh ¥/ 7 kDT 7 DA VA b—=)VFIRIC OV TIE FIE 29 ITEATREL,

efmsuAmuusihlunsindosanauls Macintosh Uildidunaudt 29

* 4% Macintosh BXBE R 4EIETR » FERITESEE 29
*V6i cac huéng dan cai dat phan mém Macintosh, thuc hign budce 29.

*Macintosh 2 ZE9J0| AX X &S E2H A 292 0| SSHYAI2.
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*Install software. 1) Insert the CD that came with the printer. 2) On the welcome screen, click Install Printer. The Setup Wizard appears.
3) Follow the on screen instructions. Note: If the welcome screen does not appear, click Start and then click Run. Type X:SETUP, where X
corresponds to the CD-ROM drive letter, and then click OK.

RERME, 1) FHAPEITENHIREMAY CD. 2) ERUDREE L, BHRETHN. BEURERS. 3) £RE
B LANRRRTIRME. i WRARBURDRESE, WEEHE AEREITEIT. #A XSETUP, Itk X KF
CD-ROM IEZNEEEFF, ARBTHE.

*Instal perangkat lunak. 1) Masukkan CD yang menyertai printer. 2) Pada layar pembuka, klik Install Printer. Wizard Pengaturan
ditampilkan. 3) Ikuti petunjuk pada layar. Catatan: Jika layar pembuka tidak muncul, klik Start [Mulai] lalu klik Run [Jalankan].
Ketikkan X:SETUP, di mana X adalah hurut drive CD-ROM, lalu klik OK.

*VIMIITEAVAP=IVLETS, 1) TR ERENTNS (D 2R ALE Y, 2) FIHAEE C. [Install Printer (FU 2DV A —=1V)] %2 71)
& vILEY Ly b7y T O —ROBRTFENE T, 3) BEDERICRVE T, F5: PHEEIRRENED /58I [RF— M [7711VR%E
e LTReT] OIBICS Y v LES, IXSETUPIEANLET. X 1, CD-ROM R34 T D RS54 TXZTF, ASLIS. (0K &Y v o LET.

-msmmm'nawmns 1) 'lduwwﬂmmmwsaunmnsaawuw 2) vunihaadausu iadn Install Printer (mmmmiaawuw) J9NTANNTRIAIAY
ﬂswnawu 3) vieweuuginidnnguuninaa WG mnuwinaagausibilnngiu iedndl Start (Sudu) uazadn Run (Banld)
LW X:SETUP adlil Tae X asedusidnusuaciasidiisan wazadn OK (anav)

R o 1) AEDRIEPERIRLER « 2) EBUBE L - R TREERE - "2RET WS - 3) RREE LARBEENT -
3 ANRBUEEREHE ) BR—TH AR TEIT c A X:SETUP » By X S8R0 2R C5% - AiR— TR -

+Cai dit phan mém. 1) Pwa dia CD di kém véi mdy in vao. 2) Trén man hinh chao mirng, nhap vao Cai dat may in. Thuat si Cai dét
hién ra. 3) Lam theo cac huwéng dan trén man hinh. Ghi chi: Néu man hinh chao mirng khéng hién ra, nhap vao Khéi dong rdi nhap
vao Chay. G6 X:SETUP, noi X phu hop véi chiv cai & dia CD-ROM, rdi nhap vao OK.

‘LZE l|01= MX[BILICE 1) Z2IEQ &7 HSE CDS E&LITt 2) Y atHM ZRIE MXIS +SLITH AR OFH AR LEHR
LICh 3) 2t el XA E MHEUCH F: &Y 30| UEILA] = E2 AES £ 2 o3 f#s +&UCH X:SETUP(0{7IM X= CD-
== =3

t
ROM Calo|= 2xH)2 /218t ot

. *Note: If installing a fax driver, choose the “custom” software install.
oF: MREREFEARNERF, FEE ‘BEX BWHRE.
*Catatan: Jika menginstal driver faks, pilih opsi instalasi perangkat lunak “custom” [tersesuai].
R TTVIRRTANEA VANV BIBRIE HAZL" YT ULT A VAV ERRLE S,

v.oa &

ssnamn: Mamaiagelasnasuasinsans Widanmshiadesanawdsuuy "custom” (inuaaa)
i MRBREGERIEN  FEIF T BT, TR -

*Ghi chii: Néu cai dit mot chwong trinh fax, chon cai dt phan mém “tiy chinh” .

T A SOl E dAIGhs R “AER FHY" AZEQ0 €A ME{FLC

. *Note: For a USB installation do not connect the USB cable until prompted by the software.
JE: WTF USB R%, ERHETZANAZER USB B4

*Catatan: Untuk instolasi USB jangan hubungkan kabel USB sebelum diminta oleh perangkat lunak.
oiEEL USBAVARR—ILDBEI. YT I T HEDIERD®HZHE T USB 7—7 VLW TieEn
svanain: s wmunsiads USB viusasaiaiia USB auniiaavauisasuansdannuuiovingu
R 1 #¥F USB Rt  LERERIRNAT » S5 203EHE USB 1R -
*Ghi chu: Véi cai dat USB, dirng gan cap USB cho dén khi dugc nhéc boi phA
oI USB MR ZR 2ZEQ0fol MAX 7 LIEHS Th7HX| USB A 0| S

oII

f DA 2.

+4) Click Finish. If prompted, restart the computer. 5) Go fo step 33.

) BERK. WRARFKRT, WEHBMITEN. 5 BESE 33,

+4) Klik Finish [Selesai]. Jika diminta, hidupkan ulang komputer. 5) Ke langkah 33.

) [T &)y LE T BREEBERINBEIE. OV 1 — 2% Biegi LE 7. 5) FIE 33ICEHF T,

+4) a&n Finish (1&53) wnfidamuuds Witlauaziarauinnasanas 5) lilddusaudi 33

*4) #%—TF5eRk o MR HIRIER » BEFRIENERS o 5) FERIFLSH 33 -

+4) Nhép vao Xong. Néu dwoc nhac, hdy khéi dong lai may tinh. 5) Thuc hign budc 33.

4) OFElS FELICH HFREE CHA A ZIStates MIAIX|I L LHEHLEH 2 RE S CRAl AIZHRELICH 5) B 3322 0| S &L .

17



*2) Place the CD in the CD-ROM drive and run the insfaller. Complete an easy install.

*2) ¥ CD AN CD-ROM R HIBITRERF. THEIHRR.

*2) Masukkan CD ke dalam drive CD-ROM lalu jalankan installer. Selesaikan easy install [instalasi mudah].
*2) (D % CD-ROM FZA AL A VA =S RITLE T, B8 EA VA= IV FIEERT LET,
+2) Nousudiactulasidisan uazizanlillsunsudade vinmsndoatoiailasaauysol

*2) BESEREIMA KRR R » WHATREREN - TS RE o

*2) Bat dia CD vao b dia CD-ROM va chay trinh cai dat. Hoan tat phan cai dat dé.

*2) CD-ROM E2t0|20| CDE 21 HA| Z2 0 AHBLCL ZtTs X REEL T

+Connect to a Macintosh computer. 1) Connect a USB cable between the device and the computer. Note: HP does not recommend
using USB hubs. Use a USB cable that is no longer than 2 mefers (6.5 feet).

HEHZE Macintosh THEAHL. 1) A USB MELERREMITEM. ¥: HP FEWER USB &E&F. EAK
FER#8E 2 K (6.5 FR) # USB B4,

*Menghubungkan ke komputer Macintosh. 1) Sambungkan kabel USB antara perangkat dan komputer. Catatan: HP tidak
menganijurkan penggunaan hub USB. Gunakan kabel USB yang tidak lebih panjang dari 2 meter (6,5 kaki).

*Macintosh AV E2—RITBHELET ) USB r—TIbE TV aRkEd v Ea—2IcERLE T, FiE: USB/\TDERIEH#HREIN
FRhRED 2 A—PMULAD USB 7 —7 IV EFBLTIEEL,

*msaaihAunaufinieas Macintosh 1) dasaiaida USB ssuiaiasasinwuazaaniainas wanaun: HP liwusninlilddy USB
ldaneaidia USB Mena'litAu 2 wes (6.5 We)

*E1%2] Macintosh SR 1) 1% USB 2RI BMERL F o 533 : HP TEEEER USB &858 - AVFERAREZB 2 AR (65
ZR) #Y USB #84%

*Két néi véi may tinh Macintosh . 1) N&i cap USB gitra may véi may tinh. Ghi chi: HP khong dé& nghi dung 16 cdm USB. Hay
dung cap USB khong dai hon 2 m (6.5 feet).

*Macintosh ZFE{0f] AZSILICE 1) |2t ZFE Atolof] USB H 0|8 AZELICH F: USB 512 = AL86HA| &= 20| £
SLICH 20|18 (6.5 E) 0|2He] USB A0l € ASsHEAI2.

*Note: Install the software before connecting the USB cable. If the USB cable was connected first, perform steps 32-33. If the software installation
was performed first, proceed fo step 33.

oiE: uar Eix USB FRERZ BTt it., WNSRSEERE USB B4s, MBITHE 32-33, WMBERENME, MITE
13

*Catatan: Instal perangkat lunak sebelum menghubungkan kabel USB. Jika kabel USB dihubungkan terlebih dahulu, jalankan langkah 32-33. Jika
instalasi perangkat lunak dijalankan terlebih dahulu, lanjutkan ke langkah 33.

oF5e: VI RUITEA VANV BRIC USB T — T LB LW TLIEE W USB 7 — )L E Sl B L5 E I3 FIR 32 ~ 33 ZRTLTC
REWYTRIT I A VA=V A FIE 33 ITEHRE T,

swnama: dadeaavaursaausdamaiaiia USB wndasaiaifia USB nau Wivinanudfusaui 32-33 wndadsaanaursaaulvdnaliidusaui 33

*RE : TEiEHE USB IR AT » FESEREIES - MRCHESTER USB f&i% » TS 32-33 - MIRCSITARENES » BRENTIR S -

*Ghi ch: Cai dt phan mém trwac khi ndi cap USB. Néu cap USB duoc ndi trwdc, thuc hién cac budc 32-33. Néu phan mém duoc cai dat
trudc, tién hanh bwac 33.

*F:USB 70|22 AZES5| Mol & %IN% HAgUCH USB 70l=8 HAH e 42 B 32-338 SASHAI. 2 ZEY O &R
£ HAN +de E2 B 3322 O|E A2,
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*3) From Apple System Preferences (available on the Apple pull-down menu or in the dock), click the Print & Fax icon and then click the
Printing tab at the fop of the window. 4) To add your new printer, click the ‘+" icon to launch the Printer Browser. By default, the Printer
Browser shows printers that are connected through USB, Bonjour, or Appletalk networking.

*3) M Apple ZETRE (7 Apple THISEEE dock b) 1, BHHTEPFMEEER, REHRHEOTERR
?TE”T‘]_'"E‘EO 4) ERMEFFTEINL, BERE “+7 BIRLUBITEINNESE. HKIAERT, EIL'TEI]M:SUJ""E@AET
i@xd USB. Bonjour I Appletalk MZ&EIERTFTENH.

*3) Dari Apple System Preferences (terdapat pada menu buka bawah atau pada dock Apple), klik ikon Print & Fax [Cetak & Faks] lalu
klik tab Printing [Pencetakan] di bagian atas jendela layar. 4) Untuk menambahkan printer baru Anda, klik ikon “+" untuk menjalankan
Printer Browser [Browser Printer]. Secara standar, Printer Browser menampilkan printer yang terhubung melalui USB, Bonjour, atau
jaringan Applefalk.

*3) Apple ZIVATY AZ1—F Tl Ry oD [V AT LIRERE] TITIVMET7YIR] 7420 %)y 7L 94> KU EBOIT)Y
Ma7E7)yILET 4 HLWT) 2EBMT I [+ 742V &7 )y LTV R T50F 1 %REET. 774V T T
> 7574l USB. Bonjour, 7zl& Appletalk D& & b T —7 AR TERENTVWA T V2R RRENET,

*3) an Apple System Preferences (aaman’m’uaonun Apple) (tldanmyuuuivasuas Apple ma’(uﬂan) 1vindnlanau Print &
Fax (flunuazInsans) uazadnuviu Printing (mswuw) Aduuugauasnine 4) ’Lumﬂwmmaawuwmsaalm lindnlanau '+’
Lwatsun’hj Printer Browser (mmwaimsaowuw) euAnEuguiiy Printer Browser (luniaasiedasfium) azuanenadaindasfiunwi
\iausianu USB, Bonjour v3ata3azinauad Appletalk

*3) 1 " Apple RIFEFRTE 4 (AL Apple THUNIHAERELTE Dock FRHLE]) 1 » R— T HIENEMEE BF - A%E—TRELAM
FUENZR5|HZE - 4) NREFSEAOIENRYE » F—T T+, B ' REENEDRISIGIGRE - RIBTERY » TEDRMEIER ) 2R~ 28
USB * Bonjour 2§ Appletalk #&:EaENFR -

*3) T Céc Tham chiéu Hé thng Apple (c6 san trong trinh don Apple kéo xudng hay trong phan Iuu), nh&p vao biéu tuong In &
Fax r6i nhép vao tab In & phia trén cla clra sb. 4) D& thém may in moi, nhap vao biéu twong + dé khoi chay Trinh duyét May in.
Theo Mc dinh, Trinh duyét May in hién thj cac may in duoc ndi qua cdng USB, Bonjour, hay mang Appletalk.

+3) Apple System Preferences(Apple AIAE 24 H7F) (Apple BCH2 Ml E£= TI0HAM AL 7HS)0IA Print(214f) 2
Fax(®A) ojo|22 F2 O3S 2 ™ 20| M Printing(QIM) B2 SELICH 4 M Z2IE S FI6i2{H +° Ol0|Z2 &
2| Printer Browser(Z2IE] |='E}-.-X-I) AL C} 7|28 22 Printer Browser(Z2E 22t2X])= USB, Bonjour £
Appletalk LIEQZ g Sdl T Z2IHE 20 FL T}
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*5) From the Printer Browser window, select the HP printer. For Mac OS X V10.4: If HP software is installed, the printer software should
be automatically configured. 6) Click Add to create a printer queue. You are prompted to configure the installable options manually.
Note: Mac OS X V10.2 and V10.3 might require you to manually select the printer model from the Printer Model drop-down list.

7) Under Model Name, select your device and click Add.

o5) ZEFTEDNSEBE O, 1£3F HP FTEDML. XF Mac 0S X V10.4: WMRRET HP B, KBEFESE
FTENHLER . 6) BBERmMEIE—/MTEINAG. RAESRTEFHERERTREERT. F: Mac 0S X V10.2
M ov.10.3 ATRESERGEMTEIHES THRIIRPFNERITONES, 7) £RSEHRT, ERENEE
FEEHFRM.

*5) Dari jendela layar Printer Browser, pilih printer HP. Untuk Mac OS X V10.4: Jika perangkat lunak HP terinstal, perangkat lunak
printer akan dikonfigurasikan secara otomatis. 6) Klik Add [Tambah] untuk membuat antrian printer. Anda akan diminta untuk
mengkonfigurasi opsi yang dapat diinstal secara manual. Catatan: Mac OS X V10.2 dan V10.3 mungkin memerlukan pemilihan
model printer secara manual dari daftar buka bawah Printer Model [Model Printer]. 7) Pada Model Name [Nama Model], pilih
perangkat Anda lalu klik Add [Tambah].

5) [FVYR TZ0H] D0V RUTEHAD HP 7V 2EZRLET, Mac 0SX V104 DIFE: HP VY T b7 HA VA b—)bEN T
BHE. TR YT NIITIREEREENE T, 6) (BN 27 ) vy LTIV VR F1—%ERLE T, A VA b—)VETRElE A T3>
EFHCRETHLOBRENES, 5 Mac 0SX V102 BLU V103 Tl 722 7V % [TV 20HE] FOyv 7272 UX
MISFETRIRT BIENUBICEDBEDHYET.T) R HMSREETST )2 ZE=RUT BN 27 v LET,

*5) annuiee Printer Browser (lwniaasiasasiun) Widaniedaefiun HP s wsu Mac 05 X V10.4: windadezianaus HP u&a
aganawdseiasiunaslasunisivuamiaodnluldd 6) adn Add (1in) Waasvdr biduiedasfiun tasasasudasdamnuiiiazalvina

da &

Auaeicdtdanndaaeladiadinaias unneuie: Mac 0S X V10.2 uay V10.3 anaszylvinaildaniuuadiaaadfiuwainaansuuuvay
avuad Printer Model (suta3asiiun) 7) 16 Model Name (Zaju) iianiesasfiunuasnauazadn Add (1iiu)

o5) IRENRIMBIBERBIR G D - 32IE HP ENRHE - $1% Mac OS X V104 : AR B R HP #7188 - ENRIEENREEL S BEINT - 6) 15— T
s B ENRE(TE] o RS IRTEFERE I REAEIE o &  Mac 0S X V10.2 1 V10.3 Al E B E RISl ThizUs s
Mo FERRIZEDREME o 7) TR T BIBEMNEE ) WiR—THE -

*5) Tir ctra s6 Trinh duyét May in chon may in HP. Cho Mac OS X V10.4: Néu phan mém HP da dwoc cai dat, phan mém may in
nén dwoc dinh cAu hinh tw dong. 6) Nhap vao Thém dé tao mot hang may in. Ban sé& duoc nhéc dinh cAu hinh cac tiy chon cai
dat bang tay. Ghi chli: Mac OS X V10.2 va V10.3 c6 thé yéu ciu ban chon bang tay cac mau may in tir danh sach Mau may in tha
xudng. 7) Bén dudi Tén Mau, chon may clia ban va nhap vao Thém.

*5) Printer Browser(Z2IE| Ha|RX]) 20| HP Z2IE{ S MEIEHLICH Mac OS X V10.49] B<: HP AZEQI0{7t HX|& &
2 Z2E AZEYOE X522 A of ELICH 6) Add(FINE =2 Z2IE Oj7|E S THELICHL M| 758t M8 82

E PANE 0K 2= MA|X|7F LIEFZL|CH ZE Mac OS X V10.2 2 V10.30 M = Printer Model(Z2IE| BH) c=2Cte 22
oM Z2IE RHS 5202 MEAGOf & 4 QI&LICH 7) Model Name (2 0|E)0| M HA| S MEI5I D Add(F
C}.

3
=
i
4r
oo
-

*Test the software installation. Print a page from any program to make sure that the software is correctly installed.
Note: If the installation failed, reinstall the software or see Troubleshooting at the end of this guide.

MR HRE. NEERFTH—KAEUBRRGREER. I NRLRAY, BFENRERGIS
FAIEREARER “HPEHR .

*Menguii instalasi perangkat lunak. Cetak halaman dari program apa saja untuk memastikan perangkat lunak telah diinstal dengan benar. Catatan: Jika instolasi
gagal, instal ulang perangkat lunak otau lihat Mengatasi Masalah di akhir panduan ini.

TMITT A VA= IVETAMNET ASHDTOY S LSRNV EMRILT Y 7 bIT T HAERICA VA M= VEN L aHERLE T,
L A VAN ICRBUTERRIE Y I b2 T7 "2 A VA=V LET O\ CDAA FDEDYDINS T IV o1—T407 12 BRLTEEN,
nadaumsindvaanaws iuvminanssnnllsunsulafld tlagbiuilai fadesaviauwisidatnogndas vanawe:
mwindadelidsa Tidacvuanauwisdnaiondaqn nsudilym Aauvinauasgiiall

AR ERERE - FREARERNIIE—8  UETHRCSERRE - 3 1 IRRELY  FEFRENR  USRAEEHERN
SEEHEEE ) o

*Kiém tra viéc cai dit phan mém. In mot trang tir bt ky chwong trinh ndo dé bao dam réng phdn mém duoc cai dét dung. Ghi
chu: Néu viéc cai dat that bai, cai dat lai phan mém hay xem Xt Iy sw cd & phan cudi clia quyén huéng dan nay.

cAZEQ0 Mx| AENE HALRILICE OFF Z 20 MLt HO[X| S Q12510 2AZEO|7} M2 LA EU=K] 2QISHYA L.
FHAO Hufet F? AZEYOIE T ERISHLE Ol HEM £ 22| =A 2 S FESHHAIR.
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*Congratulations! The device is ready to use. The user guide is located on the CD and in the HP Easy Printer Care Software.
Note: Save the boxes and the packing material in case you need to transport the device.

HE! GERENE, TUER, AAEEMET 0 LA WP Easy Printer Care Hih, . R1FE
ERMEENE, UECERELENFIEER.

*Selamat! Perangkat siap untuk digunakan. Panduan pengguna terdapat pada CD dan pada Perangkat Lunak HP Easy Printer Care
[Perawatan Mudah Printer HP]. Catatan: Simpan kotak dan bahan kemasan seandainya Anda perlu mengirimkan perangkat.

BENETL, 72 DERBHENE LTz, 1—H— A1 Rl CD & HP Easy Printer Care Software |[IERENTVE T, 5. 7
)25 BB T BDREHNECTBBICREA T AREDREMIREL THNTLILEN

*aaudnvANUudud! Lﬂsaowuwwsau’tﬂmuum afladldaguuusiudd uaslu HP Easy Printer Care Software usnuwie; iunaaduay
1ﬂmmmwsaunnnﬁanmmLm‘h’lunsmw‘\mmmmsmaaummﬂsaawuw

CREME | B o RSN YERER HP Easy Printer Care #188mh - 5% : FRGFEXEREEME B EERBEZE -

*Xin chlic mirng! May da san sang dé dung. Huéng dan cho ngudi st dung cé trén CD va trong Phan mém Cham séc May in HP
D& dang. Ghi chu: Gir lai cac hdp va vat liéu déng géi trong truéng hop ban can di chuyén may.

*Z5}BILICH 0| M| S AFRE 4 QUELICH AF2 MHAME CD HP Easy Printer Care Softwared| Y &LICH F: X5 2
B3 OF 5t AR E s ARt ZEME 2NN L.

*Register your device. Register at www.register.hp.com. This is the quickest and easiest way for you fo register to receive the following
information: technical support updates, enhanced support options, ideas for and ways to use your new HP device, and news about
emerging fechnologies.

}Hﬂ B, 7 www. register. hp. com EHHTIEM. XATERINERME, THREREEILTE
o BORFFERT. BBASFEHADL. A HP R ERERIWAN AR R TR E.

*Daftarkan perangkat Anda. Daftarkan di www.register.hp.com. Ini adalah cara yang tercepat dan termudah untuk mendaftarkan
perangkat agar Anda menerima informasi berikut: pembaruan dukungan teknis, opsi dukungan yang diperluas, ide dan cara untuk
menggunakan perangkat HP baru Anda, dan berita tentang teknologi mutakhir.

BRBREITVET . www.registerhp.com (77 ALTLEE W INDREBEE TEEDON DS HEWEFAETT. BHRLTW:
1K ETIZHIV Y R— b ORFIERBMYT R— b 7723 BEVEIFW oW e HP RGO ERAE FifilcBEds -1—X
HEEBHSEWLET,

-msmwmuumsaawuwwamm aomefinuldd www.registerhp.com fdadafinasiigauasiaiigadmsuamlunsasnsdeou

iazasudiayasneg saldil: dayasiusuuaigamedumadia sudanmssiuauuduge dadaiuuagizanslieiafiun HP
TiirasAnt uazamamAmAmaTuladivg

REMEAIEEE o Z55] www.register.hp.com ZEfE © E%E‘-’Ikﬂr?ﬁﬁﬂﬁﬁﬁﬂﬁ‘t DUEWEITFIER - RSz iR E 5  EoRsIE&E
I8~ (R HP RERBEETTE  RITFIRNEIER

°Dang ky may. Bang ky & www.register. hp com. Déy la cach dang ky nhanh nhét va dé nhat & ban nhan nhirng thong tin sau: cap
nhat hé tro' ky thuat, mé rong tiy chon hd trg, cac y kién vé va cach diing may HP méi, va tin tirc v& cac cong nghé ndi bat.

HXIE SHSHAIL. www.register.hp.comOf o SESHHAIL. 7|& K@ HUO|E, SME XY M, M| HP FXIE AH83ste
ofo|C|ofet Bt U 2R 7|&0] thst 24 S YHE 8] ?lal SE5t= 7 f
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*You are done installing your software. Congratulations! You are ready to use your HP printer.
BETHRHRE. RE! GHETLUER HP FTEIHLT .

*Anda telah selesai menginstal perangkat lunak Anda. Selamat! Anda siap untuk menggunakan printer HP Anda.
CINTYTRIITDAVAP— VDY EL, BERNKTLI, CNTHP TV 2ZBFEVWNIRITET,
*pafiadozianawdsuaAMLESALEY TauFaIANNEE! AnwsanTlazliiaTasfiuw HP

BRI RERERE - RERX | MEIELEMRIFER HP ENRE -

*Ban da hoan tat viéc cai dat phan mém. Xin chlic mirng! Ban d4 san sang dé

dung may in HP cla ban.
cAZEQO HAJL AEHAEUICH FSHRLCH O[F HP ZRIE{E AEY + UAFLITH
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*|nstall the send fax driver.

ES

= RIER BRI

*Menginstal driver pengiriman faks.
c TT7VIREERZANDAVAR=IV
*MsfiaavlasasIInsans

S

KB FRESELN o

*Cai dat chwong trinh guvi fax.
‘T A FE E2tolH] A

36

*Install send fax driver. If the fax driver was not installed in step 28, it can be installed now. 1) Insert the CD that came with the device. 2) On the
welcome screen, click Install Printer. The setup wizard appears. 3) Choose the “custom” install option, and select the Send Fax Driver in the
installation options. 4) Follow the onscreen instructions.

RERXEARHERF. MRIBETR 28 PRELECEENERF, WAEAURE. 1) AR EHEH A
CD. 2) EMDREFE L, BHRETOH. BHINREMS. 3) EF “‘BEX" RERR, AREREERPIEFRE
EHEEHNERF. 4) RBRFZ LANRAEITRE.

*Menginstal driver pengiriman faks. Jika driver faks belum diinstal pada langkah 28, driver akan diinstal sekarang. 1) Masukkan CD yang
menyertai perangkat. 2) Pada layar pembuka, klik Install Printer. Wizard pengaturan ditampilkan. 3) Pilih opsi instalasi “custom” [fersesuai], lalu pilih
Send Fax Driver [Driver Pengiriman Faks] pada opsi instalasi. 4) lkuti petunjuk pada layar.

TPVIREERSTANEAVA=IVLET  FIE 28 TT7 VIR RSANEA VA= IVLTWEWEEIE. T TA VANV TELT ) TV
RTARENTNS D ZEALE Y, 2) #IEAEIE C. [Install Printer (FUV2DAVAM=IV] &7y I LE T, £y b7y T s F—RHRREN
£9.3)"WRAL" AV A=V ATV ZERL A VA=)V 723> h5 [Send Fax Driver (779 ZEEFF1/1\)] ZERLE T 4) BIED
BRICEVET,

*mshadvinasnasadeinsans mndolildandelasnasinsastudunaud 28 aasnsadadolunautl 1) Wukudfifinwsausvieiasfium 2)
uunihaadaufu 1iadn Install Printer (faduiadasfiun) d2nsansaveazinngu 3) idandudannisinaouuy “custom” (Amuaiag) uazidan
Send Fax Driver (lashasaoinsans) ludidannsiiady 4) vinaudinusituuniinaa

* REMDEGHERERER - WRWAKASR 28 PREFHBETEN » AAIRERE o 1) RARBRENIHIIE © 2) FEUEE L » 12— TREKENR
W TRERE, BEHE - 3) 2 A5, REER  RAATREEED  SREXEREHERS - 4) KEER LIERHT -

*Cai dat chwong trinh gtvi fax . Néu chuong trinh fax khong dwoc cai dét & budc 28, thi co thé cai n6 vao lic nay. 1) Pwa dia CD di theo may
vao. 2) Trén man hinh chao mirng, nhap vao Cai dat may in. Thuat si Cai dat hién ra. 3) Chon tuy chon cai dat “tty chinh”, va chon Chwong
trinh gwi Fax trong cac tuy chon cai dat . 4) Lam theo cac hwéng dan trén man hinh.

ol

~TA F Saj0|HE MAIBILICE T 280|A TA Seto|m st M5 K| 22 3P A3 A 4 USUCH 1) IR 8 HMBE CDS
SELUIC 2) $% S0 A ZIE MXIS FEUCH A ORIAE LEFELITE 3) “AFBXH O MR S42 M5t 47 SMo M BA
H& S2j0|E M ELICH 4) 518] AN TEUT

> O
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" *Set up the digital send features.
TR EHFRIERE
* Mengatur fitur pengiriman digital.
T VRXERBED Y Ny T
s fuAAAUFNLRNTRILLLAINAA
&% E B TIIRE °
*Cai dat cac tinh nang gri bang ky thuat so.
OX2 &S 7 48

*1) Open the web browser. 2) Input device IP address (found on configuration page).
:3;7 1) FTFF Web NYTEE. 2) MNREZHR) IP it (AJERER EHKED .

*1) Buka browser web. 2) Masukkan alamat IP perangkat (terdapat pada halaman konfigurasi).

*1)Web 7505 EEELT.2) 72D IPTRLR BREN—IESER) 2 ANLET,

1) daduwsiaas 2) flaudiag IP aaseTasfinw (dayataduuninnsimuadi)

*1) GBI Web BIZEEE - 2) S AKE IP fuslt (AITEAHAEE LHE) -

*1) M& trinh duyét web. 2) Nhap dia chi IP may (tim thay trén trang c&u hinh).

1) @ 22t M E gLt 2) A 1P F4AE LZELICHTY HOIXIOf AS).

3) EBREFRENE. 4 THERRETHES: K. HiUREERER.

+3) Pilih tab Digital Sending [Pengiriman Digital]. 4) Lengkapi informasi pada General Settings [Pengaturan Umum]: nama, alamat, dan informasi lain.
*3) [FYRIVEE] 2T EBIRLE T 4) [@MRBGERE] (CRAL. 7 FLAGEDEREASILET,

+3) \8anuviu Digital Sending (msaouuuainaa) 4) flaudayaldvria General Settings (nnsdarvialal) insudou: 4a fiag uazdayaduq
*3) EIEBAMEXRETE o 4) SEFIRA—MERTE « 5 - it REHMEHR -

+3) Chon tab Guri bing Ky thuat s6. 4) Hoan tat cac thong tin bén dwoi Cac cai dat Tdng quat: tén, dia chi, va cac thong tin khac.

*3) CIXIE MS 8IS M= SiLiCt 4) LHE HY ofefof 0|5, 4 & 7B 2 S A= LT

3 8 +3) Select the Digital Sending tab. 4) Complete the information under General Settings: name, address, and other information.

HP LaserJet

HP LaserJet

]
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*5) On the left navigation menu, select E-mail Settings. Input the SMTP server address, use the default From and Subject fields. Note: If you are using
an ISP (Internet Service Provider) for internet access and e-mail, you may need to contact your ISP to obtain the SMTP server name, and to determine
if you need fo enfer an account name and password for SMTP authentication.

5) EEMBSMEESD, EEEFHERE. M NP BRE S, FRZIAN “E84A” 1 “FH” FH.
i RE@EE ISP (Internet BRESIRMERE) hia) Internet FIULA TR, MATREEERKZRERY ISP LIFKEL
SMTP BRZ =2, FHERTZEMAMKP ZFAHRIHIT SNTP IAIE.

*5) Pada menu navigasi kiri, pilih E-mail Settings [Pengaturan e-mail]. Masukkan alamat server SMTP, menggunakan kolom standar From [Dari] dan
Subject [Perihal]. Catatan: Jika Anda menggunakan ISP (Internet Service Provider) untuk akses internet dan e-mail, Anda mungkin perlu menghubungi
ISP Anda untuk memperoleh nama server SMTP, dan menentukan apakah Anda perlu memasukkan nama account dan sandi untuk ofentikasi SMTP.

S)ERIDF S —ay AZa1—T [BFA—IVERE] ZERLE T, SMTP H—/\— 7 RLREADL. T 741V bOREETEHLE T4—IVFICA
ALETER: (V22U TIEREBFA—IVTISP (AR —2 bk H—ERX T0/1\(5) ZEALTWBHA. ISP ITE&LT SMTP H—/\
—BERUS LI SMTP SREEICERI57 HV > baL /N AT — f~0)7\7]0344\%IE%EEJE\LTLU'd'%wgb‘ibé%Ab‘?ﬁUi'd'

-5) vuiymshmadudhe iidan E-mail Settings (msmmama) ﬂaumawﬂiwnas SMTP 1diztas From (a1A) uay Subject (‘ﬂawaa) )
AdluinGusu wanawia: mnaald ISP (§isnsdumania) iadngdumasidouazda aaaraaniudasinda ISP uasaal ilarasudayaiim
fuftaifisWiias SMTP uazasagauin ammmumaowuwﬁamy‘ﬂua.,iuamushmllmsmsaaﬂaumwgnmawaa SMTP w3a'lai

*5) EEMIGEINRE SRR TERCE © S A SMTP fAARERAIL - (ERITASRAY THMEA L B TES , B - 3 ¢ ARG ISP (IR
RRIFIRMEE) K7 HY%@B’“‘%@EAI&LI’)I%E?%{‘-“# R AR EER ISP BiHE LIS SMTP ﬂﬂﬁ%ﬁ%ﬁ  WHENE R BT REA ML SMTP 32 EAAR
Pt R= -

*5) Trén trinh don diéu hudng bén trai, chon Cac cai dat E-mail . Nhap dia chi may phuc vu SMTP, ding méc dinh Tt va céc ving chd dé.
Ghi chi: Néu ban dang st dung mét ISP (Nha cung cap Dich vu Internet) dé truy cap internet va e-mail, c6 thé ban can lién lac véi ISP dé co
tén may phuc vu SMTP, va dé xac dinh xem ban c6 can nhap tén tai khoan va mat khiu dé xac nhan SMTP hay khong.

*5) % S o ol M HAL 2B MPS HEFUCH SMTP MM FAE AHsH J|= 20 AR I 20 AR EEE A ST F el
A HH Aot HAL PEE Pl ISP(°|E1'-*' MHIA M SAHE AH25te 22 ISPO| SMTP Mt 0|52 225t SMTP ASS 2o ATH &3

£ Y=} 0f st=X| Btelafor & 4 ASH

40

*6) On the left navigation menu, select E-mail Address Book, to enter frequently-used e-mail addresses and e-mail distribution lists. Note: The Fax
Address Book and Fax Speed Dials is also located in the left navigation area. These two features allow you to manage frequently-used fax numbers
and speed dial lists.

6) AEMMSMAES, RERTFEHEBNE AANERBFHERIEE TG ZTIR. F: FREREM
fFERERS AT AMESMEXE. XMAERTERERMEESBMRERSTIR.

*6) Pada menu navigasi kiri, pilih E-mail Address Book [Buku Alamat E-mail] untuk memasukkan alamat e-mail dan daftar distribusi e-mail. Catatan:
Fax Address Book [Buku Alamat Faks] dan Fax Speed Dials [Panggil Cepat Faks] juga terdapat di area navigasi kiri. Dengan kedua fitur ini Anda
dapat mengelola nomor faks yang sering digunakan dan daftar panggil cepat.

) ERIDFES =23 AZa—TBFA—IV T FLAR] T#RLCBEICFERTREFA—IV 7L APEFA— VBRI A M ANLE
G35 [77V IR TRLAMR] & (779 RABRBAAMTIVI B ERID T E7— 3V B8RIcHIE T, 2D 2 DDOEEEZ FRT 5L BEICERTS
T7VIRBBEBRIATIVDVA N EETELY,

-6) vumymsivedudie iidan E-mail Address Book (suaflagdiua) LwmJaumauamaua”immsmmqnmuamam‘lﬂuaumam VLG

1f9 Fax Address Book (ayaviainsans) uay Fax Speed Dials (1nsaiuinsans) agludwumsinmedudnasiia aasutiRfosasatnaithalinu
FamsiumnaarTnsasuazsensinsauiildasy 16

6) TAAIEEINRER b o SEETFHHEENR  LBATENSFH by - REFHEBAFHAEE - 3 | FRENSIAERRERR DR
Zfl EEEYEEP EMETRE A LEEEEEBNERRBRINERREE -

*6) Trén trinh don diéu huéng bén trai, chon Quyén Dia chi E-mail , d& nhép céc dia chi e-mail thuong dung va danh sach nha phan phbi e-
mail. Ghi chu: Quyén Dia chi Fax va Quay s6 Fax nhanh cling duoc nam trong ving dieu hwdng bén trai. Hai tinh nang nay giup ban quan ly
cac so fax thwong xuyén st dung va danh sach quay so nhanh.

+6) 2% B 05704 MR RB FARS MG0] KT AR WA SH FAY HA PH U E S23 AABLICH 5 WA FAR
WA EHS LI 1% B Q0] UELICH O  7H0 7158 AFBSHE AT ALSSHE A HBe TS Co|Y S22 BelE 4+ sl

[
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*7) To scan a document to your PC or network share folder, use the Send To Folder option (on the left navigation bar) to set up one or more folder
destinations. For more information on configuring Send to Folder, consult the Embedded Web Server (EWS) User Guide.
Note: See www.hp.com/support for more information about the digital send features.

7) ERMXEE PC AMELZNHR, BEAEEBXHREN (WTFEMHSME) RE-IPHEMBRXH
k. AXREE “REIXHR" MERER, HSH “BRAR Web FRFHF (ENS) APIHER" . F: XTFHFRE

INRERTIEMISE, 1HIAIE www. hp. com/support.

+7) Untuk memindai dokumen ke PC atau folder bersama jaringan, gunakan opsi Send to Folder [Kirim ke Folder] (di baris navigasi kiri) untuk mengatur satu
atau beberapa folder tujuan. Untuk informasi lebih lanjut tentang mengkonfigurasi Send to Folder [Kirim ke Folder], bacalah Panduan Pengguna Server Web
Terpadu (EWS). Catatan: Lihat www.hp.com/support untuk informasi lebih lanjut fentang fitur pengiriman digital.

o) XEERF v LT PCEERY MI—=7DRBE T4 VR IARET RIS [FHIVAISEE] 4T3y (ERIDFES =3y N—) #ERBLT
1 DU LRSS T+ IV By M7y TUE T, [TV A ITEE] OFREDFHB OV TIL, R Web H—/3— (EWS) 01— — A1 F28RL <
EEVER: TYRIEEMBEDZHRIC DL TIE. www.hp.com/support #BBBLTLEEL,

°7) ’Lumsaunmanma"tﬂmanwumaimaiwamasm’meﬁuuumiamu Uilgedan Send To Folder (R0l TwaLaas)
(uuuaumsiniginudge) WarimuaTWawanlaameilovdanans ainas dm%u‘uaumwmﬂummﬁumsmuuﬂm Send to Folder

(A9 Tvanas) Tilsagilgsiacld Embedded Web Server (EWS) wunenvia: Tﬂsmﬂmaumwmﬂuanﬁuﬂmanuﬂmia\nmummaa”lmm WWW.
hp.com/support

*7) XID%EH%BU-‘H%?EEIHEE‘\J%H%‘!Zﬁ‘ﬁlﬂﬁé%ﬁi ERmT B EEEEREER (mwa ﬁ oI L) RERE—ELS @ﬁﬂiﬁﬁ'ﬁﬁ: MEES
BRERE TEXEENK, (B F2E (]RAKX Web fEARES (EWS) fEF#ER) - & : 52/ www.hp.com/support » LIEVS E ZRIREIALE
EIRERVEE ©

*7) D& quét mot tai liéu chuyén dén may vi tinh hay mét thw muc mang, dung tuy chon Chuyén dén Thuw muc (trén thanh diéu hudng bén tréi)
dé cai dat mot hay nhiéu noi dén cho thu muc. D& biét thém thc")ng tin vé cau hinh G‘Cri dén Thw muc, tham khao I-!u('mg dan St dung May phuc
vu Web Nhang (EWS). Ghi chii: Xem www.hp.com/support dé biét thém thong tin v& céc tinh ning gl ki thuat sb.

7)PC EE USRS BR E02 24E Aolele O ME SH(S B4 o0 A0l o /4o B0 fUS dHEr.
ECZ MS FH0| e AME HE2 WHE 2 MH(EWS) AHE HEME oA FOXE ME 7/500 et XM E HE2 www.
hp.com/supportE &ZESHIAI L.

www.hp.com/support

(WATTEIR

o
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" *Troubleshooting. HIFEHEFR.  *Mengatasi masalah.
zNSTWYa—T427  emsuiilgmn o SREEHERR o

XU ly sw cd. =AMl &

HirE Symptom  ofE{R  <Gejala  FEHK/ER

Ving *7%  cdnueuzannns °f§EE eTrieuching SA

*Control-panel display. *Blank. *Make sure that the power cable is connected to a working power outlet.
~ — See page 10 for more information.
SRR EIR R - *Make sure that the device is turned on. See page 10 for more
*Layar panel kontrol. information.
v bO—IL NEIVETR *Turn off the device, reset the formatter, and then turn on the device.
*WiNAADILKIAIUAN
RHIEARETEE o
“hien i bang g ke, "R RRERGERTSRNBREE. TREAER,
sHojE A S0 ﬁlﬂ% 10 _j'_o
BRCITAREHRIE. BXERER, HSHE 10
ﬁ
AR
X%, BEERNR, RREEITFREHEE.
*Kosong. *Pastikan kabel daya tersambung ke stopkontak listrik yang berfungsi.

Lihat halaman 10 untuk informasi lebih lanijut.

*Pastikan perangkat dihidupkan. Lihat halaman 10 untuk informasi lebih
lanjut.

*Matikan perangkat, atur ulang formatter, lalu hidupkan perangkat.

ABRTENELY, CERT— 7 IVOEGEI Y MERDESDERELE S ¥l D
WTF10NR—IZBBLTIEEL,
FEDBEBREPA> TN EERRLE T, FHllI OV TUL 10— %
BEERL TSy,
KEDERE). T+ vaE )y LT BEEBREANET,

*39ulan *qQliuilai VasiasnalWindurasiuiwivinwlaidiulag Tusagne
a"taumwumu'lmwnum 10
*qQliuilah 'lmﬂﬂmsauwuwum Tﬂsns‘muautaumwumu'lma'mum 10
«flaiedasiiun fidaainsaidagiuuy uaniaedasiunwinae

“E ATTENSERIERATOTREL WO 10 DURAES
#7-
R EEARE - M 10 EUNEES AR -
“BIPISE - BRHNE - RAMEEE -

*+Trang. *Bao dam cap ngudn dwoc ndi voi mot dau ra clia ngudn dién dang
hoat déng. Xem trang 10 d& biét thém thong tin.
*Bao dam may da dwoc bat. Xem trang 10 dé biét thém thong tin.
*Tat may, cai lai dinh dang, va bat may Ién.

ENET 28 ~He A0l 20| A5 st M BME0] HAE/0f Q| SHolstlA
2. XHE B2 10 HOIXE HESHIAL.

b
cFATL AN UK OIS A2, XM B LI 82 10 HOIXE &HZE
SHYAI 2.
SFAE NI EUHE HHFYSH e IR E AMA L.
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*Buttons appear grey. *Make sure that the scanner lock is in the unlock position.
*Turn off the device, and then turn it on again.
*See page 7 for more information.

HRHEERE. MR TR E
CRAREHRIR, REERITF.
HXEMER, FSHAE T I

*Tombol terlihat abu-abu. *Pastikan kunci scanner dalam keadaan tidak terkunci.
*Matikan perangkat, lalu hidupkan kembali.
*lihat halaman 7 untuk informasi lebih lanijut.

REVHIRERTENS, *AFYFOAVIHO Y IRBOMEICH DT LERIRLET,
KEDEFE) ANEBELET,
SFHBICOWTE 7T R=YEBRBLTEEY

etjusagiiiudum *glimilandsaaniasaunuagiumuninlandanui
eflaeFasiiun Aauwiladuinsnase
«Tlsagmoazdoafaudnldannnin 7

IR R IR EAREE * FETE IR AR E ESHAL A BRI ALE ©
RARRE » REBTHME
EERETHUEEEZEN
*Céc nut hién ra mau xam. *Bao dam khoa may quét ndm & vi tri da mé.
*Tat may, va mé lai.
*Xem trang 7 dé biét thém thdng tin.
S EO| 3|MO R LIEtHLIC A FHa AT ES A AR UK 2R AI 2.
fHAE T OE oA AHYEA L.
*KtMBHLHE2 7 HOIX| & &HZESHYAL.

*load letter/A4 error message. *Malke sure that the media is loaded long-edge leading (with the short-
edge foward you)

*HRN letter/AM NEREFHIUERHEE. HREANREHCGATARNE CERREENAR) .

*Pesan kesalahan pengisian letter/A4. *Pastikan media diisikan memanjang ke depan (dengan tepi-pendek ke
arah Anda).

LA—/M DY b IT5—D Ay E—IBRREND, ATATIEEE (REHFHIER) Tty MENTWBTEERERRLE

cdapnuuansdafanainilaunszasauna letter/A4 +qlinilain ldilaudalesilauduenuasdainlilnay (Tasdudunasda
Wurdnmaana)

*HA letter/Ad $8ERFNE cRRERMUBRA—HERA BREHN—IRBAE)
*Théng diép bao 16i Nap thu/A4. *Bao dam phuong tién dwoc nap vao véi mép dai duoc dan huéng (vi

mép ngén hudng vé ban).

BlEI/A4 27 2F HAIX| *8X|9 71 JFYRIE E BN YUK QIS 2 (B2 THEAtE =
MNERIE 8.

*Print. *Not printing. *Check the network or USB cable.
HTEp *If you are printing over a network, print a configuration page and make
sure that the IP address is correct.

*Cefok. *Reinstall the print driver.

* EIF

i < RATED. M EMLE USB Y.

*BED - MR MMEITED, BITENRETIIARAR 1P M IER.
*In. cEREITENRENIEF .

Q1Y

*Tidak mencetak. *Periksa kabel jaringan atau USB.
+Jika Anda mencetak melalui jaringan, cetak halaman konfigurasi dan
pastikan alamat IP-nya sudah benar.
*Instal kembali driver cetak.

EMRIDEITENTELY, o NT—=UE TS USB DT — 7 IV REELE T,
o T —URETHRIL TV SRS REN-IZHMRILTIP 7FL
ABELWCEERRLET,
TVVERIANEAVA—IVLELET,

‘laiganfiunanu sasadgavaaalaedainavdasuiaiia USB
-mnnmmmwuwmumiamu Winaefiunminnsiuua
uam’tuuu‘laﬂ #iag IP gnéiag
*Biadalasnasiunanade

28



*TFIED - * 1R EHARREL USB 1818
*SNRIERATHIRE L FIED - FRDIENABAE R M E IP fUBEIERE -
cEREKIIENEEEN -

*Khong in. *Kiém tra mang hay cép USB.
*Néu ban dang in qua mang, in mét trang cAu hinh va bao dam ding
dia chi IP .
*Cai lai chwong trinh in.

~QI4 5 x| LIt UERT EE USB Ao 22 HolstiN 2.
UEYIE Sof A4fsts P2 T4 HOIXIE UMD IP Tt 8
HEE R SOISHIA 2.
+014f S20|HE CHA HRISHEA 2.

*Jams. *Make sure that the orange packing tape, cardboard, and orange plastic
shipping locks have been removed.
*Make sure that you are using supported print media. See the user
reference guide on the CD-ROM for more information.
*Make sure that the media is loaded correctly.

FE, THIRCIFRIE R AL, BRMNBEEREEH.
HREAMZZFNITONR. EXHAESR, FSA
CD-ROM HHIF RS %15
HHIRIEMBIEAN R

*Macet. *Pastikan pita pengiriman oranye, karton, dan kunci pengiriman plastik
oranye telah dilepaskan.
*Pastikan Anda menggunakan media cetak yang didukung. Lihat panduan
referensi pengguna pada CD-ROM untuk informasi lebih lanjut.
*Pastikan media diisikan dengan benar.

HEEEE T B, FLYVBORDT—T R—IUE BLUF LY I BOTZAF v 75
WoEAOY I DEINEN TV BT EZRHELES,
EBLTWB TV ATATHY R—bENTWBTLERERLET,
RIS DL TIF CO-ROM ITIRERENT VB T7L VA A4 R ESERL
TLIEEW,

ATATHBINCAEY FENTVBTEERRLE T,

*n3TAEEA +gUiuilain ldungmlddudinAuussadam innsgasuds uazdsaan
aadndduaanuad » )
*qlinilain aaldfansiunwildsumsaiuayy Tusagneasdaaiiuiiu
Nngfladwdelduuurudisan
*qlinilain daufa'ldatrogndag

il o HEECEBREERERT  EfRKREREBEEH
HEEEFTERA R IEMTIENRM - FRELR EAERSEERMUER
BEZEHN -
MM IEREA

*Ket gidy. *Bao dam bang dong goi mau cam, bia cirng, va khoa van chuyén bang

nhwa mau cam da dwoc go.

*Bao dam ban dang dung phwong tién in dwoc hd tro. Xem huéng dan
tham khao st dung trén dia CD-ROM dé biét thém chi tiét.

*Bdo dam phwong tién dwoc nap dung.

8% 28 FYM ENEO|Z, WER FYM 22T RS NI FAE A
HYER HOISHIA 2.
“HEE|E 14 BB NS SOIX| HOUSHIAR. RHAIB LB L CD-
ROM®| AHS MUK B BEFHA 2.

8|S 2627 GRER HOISHIAR.

ol
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*Copy.
L.
*Salin.
JE—

* NSV LU
E R
*Sao chép.
o SAH

*Fax.
fEHE,
*Faks.

e TTYIR
*Tnsans
ofEH o
*Fax.

oA

*Blank pages.

=i

*Halaman kosong.

c IS0 R=IUBERIENS,
eAsganwaanudunsyamlan
=

*Céc trang tréng.

+ 3% HO[X|

*Buttons appear grey.

RHEERE.

*Tombol terlihat abu-abu.

REVHRBRTIND,

stulaguiudm

*$REB 2 RINAMEE

*Céc nut hién ra mau xam.

o E0| 3|MOZ LIEFL|CY,

*Buttons appear grey or fax is not available.
RHERERTEEAEGE.

*Tombol terlihat abu-abu atau faks tidak tersedia.

k., f@‘/b‘lﬁéiﬁ'\éhéc & 77y I A ERTER
sthilnaguilufumwsaliinsanslaile

IR 2T R AR A E A -

*Céc nut hién ra mau xam hay fax khdng c6 san.

*H =0 oM 22 UEILIALL A ASE 4 YlELICH
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*Make sure that the pull tape is removed from the print cartridge.

*FRRE NFTEN BRI R T T

*Pastikan pita tarik telah dilepaskan dari kartrid cetak.
BlEDEHRT—THTUV A—FyIHSEUNENTN BT L ZRE
BLET,

+gUinilain ldunzmililaaduniinfinwaanannaduniinfaumué,
FRENENBRE R E LT -
*Bao dam miéng bang kéo dwoc g& khéi hop muc in.

cEU FIESXOIM FE B E MAMER HelstiAl 2.

*Make sure that the scanner lock is in the unlock position.
*Turn off the device, and then tum it on again.

BRI TR E
cRAIRERIRIR, ARBEBRITHF.

*Pastikan kunci scanner dalam keadaan tidak terkunci.
*Matikan perangkat, lalu hidupkan kembali.

*AFvFDAVIHOYIBRBOMEICHDHTEEHILET,
KEOEFET) BEANET,

v o : I3 o ' N . <
*qhiutladddanirsasaunuagiuaumisianian
*flaia3ag Aauilladiuandnass

* HEE SRR E E SHAIA BIRIAY I E -
BIRRE - RARBREME -

*Bao dam khoa may quet nam & vi tri da mé.
T4t may, rdi md lai.

<A FHE FATHES A AR A=K 2HASHHA 2.
* YR E UL O AYAI2.

*Enter the fax number, locale, and date/time to make sure that the fax is
configured correctly.

JNEESHD. MXF0E B/ E LU R R IR E
&

*Masukkan nomor faks, wilayah, dan tanggal/waktu untuk memastikan
faks dikonfigurasi dengan benar.

e 7YY RES O -IL BLUBRM/EIZ AL 7 7Y 7 ADEEIC
RESNATLEAMRLET,

eilauvnaannsas aauf wagiuil/oan daliuilain
Tamvuarinsasldatognsiasuad

EMAGESR  wERBHAEE  RETEECSERRE

*Nhap s6 fax, dia phwong, ngay/gier dé bao dam fax dugc cau hinh
dung.

cHAHS ZAHY Y LR/
EA ZHASHYAI2.

njo

Yisto] YA} BHkE 2YEY



*No fax icon on the control-panel display.

EHERE TR LR RERER.

*Tidak ada ikon faks pada layar panel kontrol.

e T7YIADTAAVHAY A= NRIVITRTENEL,

*LiifilanauInsansagtuuninaazadwkImLAN

RHERATEE LRREHEET -

*Khong c6 biéu twong fax trén bang diéu khién.

eH|of & ClAZ 2 ofof A ofo] 20| Y&t

*Make sure that the fax card is installed in the formatter correctly, and
that none of the pins are bent.

*Print a configuration page and check the modem status. If “Operational/
Enabled” is not listed, it might be disabled or there might be a problem
with the fax hardware. See the analog fax user guide for more
information.

WHREEFEERREAEAE D, FATMEHER
KT

STEEETNHATEHRARNKE. IRKXE

7~ “Operational/Enabled” , F"JI:,T EW S ERE
HHMEE. EXEAER, BESRENEERFES.

*Pastikan kartu faks terinstal pada formatter dengan benar, dan tidak ada
pin yang bengkok.

*Cetak halaman konfigurasi dan periksa status modem. Jika
“Operational/Enabled” [Operasional/Akiif] tidak terdaftar, faks mungkin
dinonaktifkan atau ada masalah dengan perangkat keras faks. Lihat
panduan pengguna faks analog untuk informasi lebih lanijut.

CTTYIR A= R TF =V ATEICREEN TV BT E BLUH
HoTWBEV AN EERBLET,

REN—VEERILTC T L AT—2AERBLE T, "BEH/EH" &
HRIENTWED TR T7y VA N— R 7 Ic B8N HHFIAE
HEABVET FBIC OV T7FRY 77y AN — A1 %S
BRLTREW

«giuilai lildnsainsanstilumdagluuyidaciogndasud
uarlifisdndalafeansadn

« doRunntinmsivuae uaranAFaLdauztas gy WA
“Operational/Enabled” (vivou/tlaldu) Wiaglusans ugasi
andelilaidansvinuzasmse vaiailamsumsawsuasinsans
Tusagdayaifuduanndfiagliinsasuuuazundan

‘REEAFEERRRIIGES » BARFHMAYE -
*DIEMARE R MAREBUSHAREE - MERTIH "ERT/ERA , » BIFRTF
FIREE(EF » BEERERE PR IR - AR RS

A LEEEZEA -

*Bao dam thé fax dwoc cai dit véi dinh dang dung, va khéng co chét
nao bj cong.

*In mét trang cAu hinh va kiém tra tinh trang modem. Néu “Hoat
dong/Dwuc Kich hoat” khong duoc ligt ké, co thé no bj vo hiéu héa hay
6 van d& voi phan cirng clia fax. Xem hwéng dén st dung fax twong
tw @& biét thém thong tin xxx.

cEUEO HA FLETH SHIEA ER|EO Y2m T HO| §i=
Al =oAL,

« 74 HOIR S QIH5HT BT NEIS HOISYAD. “NES/BY
3" It BA|S|R QoRt HEH SIS WA St=gojol 217t 5
2 4 gLk XS ISR of2 ] HA AR HYNE &

*Fax icon displays: “Not Configured”.

EEEHRETR: “Not Configured” .

*lkon faks menampilkan: “Not Configured” [Tidak
dikonfigurasikan].

$TTYIADTA AV "REENTOVERA" ERTEND,
lanauuasinsansuaaaiilu: “Not Configured”
("lldinuadl")

BEETET : TREE, ©

*Hién thj biéu twong Fax: “Khong dwoc cAu hinh’.

cH A oto]20| “FYEA GASHL" E BAFHLUCH
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*Go to the Administration menu and activate the Fax Setup Wizard.
Make the required entries fo activate the fax.

HIEERE, ARMEERRENS. THATENR
BLUAERE.

*Buka menu Administration [Administrasi] dan aktifkan Fax Setup Wizard [Wizard
Pengaturan Faks]. Masukkan entri yang diperlukan untuk mengaktifkan faks.
(BB A 22— BB 77V IRAREI - Fl 2 EELE T, 77y
JRAEBIMCT B DI B IEREATILET,

'"lﬂvuuu Administration (n1s3nn13) uaziunld Fax Setup Wizard
(3ansanisdea nsans) davdayadanfludaitlaliinsans

RITERINEER  UHEEERERR - YTV ENSTREEIEE -
*Vao trinh don Quan Ij va kich hoat Thuat si Cai dat Fax . Tao cac
duwong nhap theo yéu cau dé kich hoat fax.

+BE| 5 2 0S50 WA Mx| IRIAE BASELC BRd 2%
2 Qzisol BAS BHIISHEA 2.



*Fax configured but not sending fax (phone line not
connected).

RHEEERE, BREREEE (REZRE

%) .

*Faks dikonfigurasikan tetapi tidak mengirim faks (saluran
telepon tidak terhubung).

e TV RISREBFH N 77y I AR EENE W (BFER
DD ERE),

* iuuaA Insasud wabigunsadeinsans
(Wi'ldsasansdwn)

(FECHTEEAEXER (REREER)

*Fax dugc cAu hinh nhung khong thé givi fax (dwéng dién
thoai chwa dwoc noi).

o3 AT} IAEQIR| B BATL HAE A LI CHE SHO]
HZEOf YUK ).

*Fax configured but not sending fax (phone line incompatible).

RHEERE, BRELEEE (RIERERR
&) .

*Faks dikonfigurasikan tetapi tidak mengirim faks (saluran
telepon tidak kompatibel).

* T7VYRSHEBRR N T7v I ADREENEL (B5ER
DEHHEDREE),

*fmuadInsssuds wahisunsadoTnsans (saTnsdwni
iifuiezag)

(BEEREERAEXER (BEETHED) -
*Fax dwoc cAu hinh nhwng khong giri duoc fax (dwong day
dién thoai khong twong thich).

oW ATE P AR B HATE HESE K| QFELCHE
SEER ).

BN
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*Make sure fo use the phone cord that came with the device.

*Make sure that the phone cord is connected securely fo the device and
to an active telephone port. Note: Use a telephone to verify that the port
is active.

* B PRI P I 2 BB B A PR IR 2%
HRREIELFEMERZREMENRIERO. E: £
R iER I IR O RS AEHRES.

*Pastikan untuk menggunakan kabel telepon yang menyertai perangkat.
*Pastikan kabel telepon tersambung dengan kuat ke perangkat dan ke
port felepon yang akfif. Catatan: Gunakan telepon untuk memverifikasi
bahwa port tersebut akiif.

%ﬁ%t:ﬁ)ﬁ@@ééﬁﬁ%ﬁ}ﬂLTL‘%;Z&%EEEELZ’(TE‘A’L\

BEHROAMEEERICHEEL TVBEYLS vy idicloneEL
AETL’CL%;U&EEWL,?@J} Ei: BEREEALC RN ERICHE
BELTWB T LZREEILE T,

sqliuilai e Tnsdwniinwsanfuesasiun

«gUiwilain lddamaTnsdwndnduiniasliauntuud) uagsaidin
fuwasaInsdwnitldonuag vianewie: liTnsdwniansagaui
wasaviuladulng

*EEIBMER R BRI ERER
REBFERCEEERERERAIANEEERE - & 1 5
W EEERBE A Y

AR

*Bao dam slr dung duong day dién thoai vao may.

*Bao dam day dién thoai dwoc gén chat vao may va vao mét cong dién
thoai dang hoat déng. Ghi chi: Dung mét dién thoai dé xac dinh 1a
cbng dang hoat dong.

cYR2 B M SE = M ZEE AESIHUAR
M5t AETL YR|o 2y M5t ZEO| B AHZE UK HOlStHAIR
IE

T MEE AESH £

*Make sure that the fax is connected to a dedicated analog telephone
line.

TR EENEEE T ARENRIELNE.

*Pastikan faks terhubung ke saluran telepon analog yang terpisah.

* I7Y I ADNERDTF AT BREERIERETN TV L ZHEILE

o

+gUiwilain ldsaInsansiinduanaTnsdwnssuasndaniawzamiu
WsEsUR

ERECRERERI RO AEERE

*Bao dam fax dwoc ndi véi mot dwong day dién thoai twong tw thich
hop.



*Fax configured but not receiving fax. *Make sure that a line splitter or surge-protection device is not being used.
*Make sure that voice mail or an answering machine is not receiving the
incoming fax before the device. Remove these, or set the device “rings-to-
answer” to a lower number.

*Make sure that a roll-over line is not being used, and that the fax is
connected to a dedicated analog telephone line.

RHEERE, BRRHRKEE. RRBIERA D KRR RBRIFE-
RESEHHHERNRBERZ AR T Lk
B, BUEXLRE, SRR&H “HEMMRRE” ]
ARIREE.
*FIRAMEA Roll-over %%, FEEREERZEMAIE
PlRIEL .

*Faks dikonfigurasikan tetapi tidak menerima faks. *Pastikan pembagi saluran atau perangkat pelindung-lonjakan arus tidak
digunakan.

*Pastikan pesan suara atau mesin penjawab tidak menerima faks yang
masuk sebelum perangkat. Lepaskan jika terpasang, atau atur jumlah
“dering untuk menjawab” yang lebih rendah.

*Pastikan saluran terusan tidak digunakan, dan faks terhubung ke saluran
telepon analog yang terpisah.

TV RRSRERR N T7 v I A ERELELY, e SA Y ATV RERIY -V RELBNMEREN OGN LERESR
L&Y,
CRARA—IVETSBFBEEFENRE T 7V I RER LY FICRELT
WEWTEERRLE T ZNOAEICREL TV ERI YA LET,
FE AGEOFUHLEHEDEGRELET,
O— VA =N FAVDMERENTVEWIE BLVT7YIADERD
7O BRERRICERIN TSI LERRLET,

sAmuaa Tnsansuad ua'liauisasuinssns «gUinilai Wildlidusnameviaalnsaiilasdulwinszann
-m‘tuuu‘(:m mumnamamia\maniu‘iwsﬁwm'ln'lﬁﬂosnimmiwunnn
flaulATasfiun namandiuaviaiadanausuinsdwn wiade
“dnnudnenioitasume” vasetasfiunlitianafoas
egiwiladn Lilaldaayilouuuiianeu (roll-over line) uasaansansidn
AuaneTnsdvissuuagindaniameamiuTnsansud

FECHTEEERNER - FEEMRAERMERIRRRERE -
'%ﬁ’ﬁm;’é’éiﬂ#'EEnE’ﬁﬁﬁé%tt%eEEE?&Hﬁ' EAFE - HHifEL
'Is 2t ERILSRER TRERE ) REARENET o
AR EROHRE - BCHERERIS AL EFRE

*Fax dwoc cAu hinh nhung khong nhan fax. *Bao dam b tach day hay thiét b bao vé dot bién hién khong duorc st
dung.
*Bao dam mau thw bang tiéng hay may tra Ioi dién thoai khdng nhan tin
hiéu fax vao trwdc may. Thao g& nhiing thir nay, hay cai may “reo-trd
167 & mot sb thap hon.
*Bao dam duwong day song song hién khong dugc dung, va may fax
duoc ndi véi mot duong day dién thoai twong tw thich hop.

AT RYEIARY YA S5 REUC “HM 28 YA

Sy ML XIS SEIITL FA L BN S0 2= HAZ U5
1 AKX X olstA 2. O] FXIE MASAL R[] “H &
=" & S 45N
cE2H o[t 3 AHE5t

of
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*E-mail.

o B FHBH
*E-mail.
CBFA—IV
(LT
*EFE o
*E-mail.
oMAL H

*Digital sending tab in the embedded Web server (EWS) does
not appear.

RN Web FRBEE (EWS) FREIMEFE
ERE.

*Tab pengiriman digital pada server Web terpadu (EWS)
tidak terlihat.

* IR Web #f—/\— (EWS) IZ [7 V2 ViER] 2T HFRiRE
NiELY,

wiumsaounudanaaluidisuiiaslud (EWS) bitlsng
iR AL Web {@ARES (EWS) FEIEIEE RS IEHREER
*Tab g0 kj thuat sé trong May phuc vu Web Nhing (EWS)

khong hién ra.

L A M (EWS)Ol CIXIE M& o[ LIEFLHA] 85U
ct.

*E-mail Gateway Not Responding appears on the control-
panel display when attempting to send an e-mail.

SR EEB TN, ERHARERRELE
7~ E-mai|l Gateway Not Responding.

*E-mail Gateway Not Responding [Gateway E-mail Tidak
Menanggapi] ditampilkan pada layar panel kontrol ketika
mencoba mengirim e-mail.

CBFA-IEZFELLSETRE IV O—IL ARIVIC
[E-mail Gateway Not Responding (BEFA—IVD5 — koA
HRRELTVERA) LRTENS,

*E-mail Gateway Not Responding
(Bwainnndlinauauag) Innguuninaazaursmuauiia
wenenuFodiua
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*An administrative password might be configured. Select Log On in the
upper right comer of the EWS.

AR E T EREW. K WS ALANER.

*Sandi administratif mungkin telah dikonfigurasikan. Pilih Log On di sudut
kanan atas EWS.

BN\ RT—FHRESN TV BRIEEEDHYE T EWS D EFED [Log
On (AGAV) ZHLET,

snainuadsiaRuaE s ugquastuutan’ls 1ian Log On (faatin)
Aunanuuuas EWS

CTIHECEYCEEE R - FEWS G LA BEBA -

*Mot mat khdu quan Iy phai dwoc ciu hinh. Chon Bang nhap & géc trén
bén phai cua EWS.

o2 2

A THEAE + USLICH EWSS REZ AT BAM2|0M
Ba2s

=2
ME L C

*1) The SMTP gateway address might be incorrect. Contact you IT
administrator to obtain the correct address.

2) IF you are using an Internet Service Provider (ISP) for e-mail, contact
your ISP provider for the hostname of your SMTP gateway (request the fully
qualified domain name (FQDN), no the IP address).

3) Make sure that the entered SMTP authentication user name and

password are correct. Note: Not all SMTP gateways require a user name
and password.

1) SMTP McibUEATRERIER. BAR 1T B RLUEEUE
T Hg AL

2) RIGET Internet BREGIZME (I1SP) Utk BFHE

%, MELR ISP RERELUIKER SNTP MXMENZ (B

KELIRESZ (FOON), TIE 1P Huhb) .

3) FIRMANRY SNTP IAER PR FNERIIER. iF: A=
By SNTP MABMEFER R ZEH.

*1) Alamat gateway SMTP mungkin salah. Hubungi administrator IT Anda
untuk mendapatkan alamat yang benar.

2) Jika Anda menggunakan Internet Service Provider (ISP) untuk e-mail,
hubungi operator ISP Anda untuk memperoleh nama host gateway SMTP
Anda (minta nama domain penuh yang memenuhi syarat (FQDN), bukan
alamat IP).

3) Pastikan nama pengguna dan sandi ofentikasi SMTP yang dimasukkan
sudah benar. Catatan: Tidak semua gateway SMTP memerlukan nama
pengguna dan sandi.

1) SMTP 7 — kDT A DT K I/Xb‘F'aﬂLOTL\%—J“b'Eb‘ZBUi?} TER
EIOERLGELLW T FLRZEAFLTCEE

2) BFA—INDWTAVE—Ry bk H— l:‘7\ 7°I:l/\‘/(’>'f‘ (ISP) &AL T
WBIBEI ISP [T LT %L TS SMTP 7 — b IT A DRA B AF
LTLIEEN (DB IP 7 FL AT <\ FE &R F X >4 (FQDN) %
ERLTLEEY),

3) AALf SMTP SREE1 — 9 —BENRT— FHELWC EZREALE T,
A SMTP 7 — b oA DRICIE - —BENAT—FORFERLD
LHVEY,

+1) fiagiamnd SMTP a1a'hignéias Tusadnsagquassuylafivasnaufiaza
fuilagiignaas

2) vnnqtu'l'uﬁLuammﬂuu‘%msﬁumaimm (ISP) Tusaéiasia ISP wn9nauiia
ﬂai‘uﬂaqa‘ﬂaiﬂamamnwnu SMTP 2avAmL (asuafiaTamuiiiunsiu
samatﬂuﬁamu (FQDN) “hitaifiat IP)

3) gliwitain dagliuassisrunisanagauanugniasuas SMTP
Ailauavldiugnsas uunauie: innng SMTP vionualidasastiagld
uayswaru



cHEMNEEE TR  RHERETER HRR TG
RERARE -

'Cong vao E-mail khéng tra 16 hién trén man hinh bang
diéu khién khi ban c6 gang gt e-mail.

HX HES B D 58 Hojn E|A 0[]0 Hx} L
HOIE0]7} SEHSHAI BELICH LHERgLIC

*The “from” address cannot be changed in Send E-mail.

THAERZRTHHEHEY “RHN" it

*Alamat “from” [dari] tidak dapat diubah pada Send E-mail
[Kirim e-mail].

[BFA—IVEE] T EET TRLAZERCERL

<hignunsaulasuiiag “an” udas Send E-mail (f081a)

 TEEA BIHEA R E TR TEE -

*Khong thé ddi dia chi “t” Giri E-mail.

ML B MEOM =W AR FLEHY
4o

ﬂl‘l"

+
gQ
>
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*1) SMTP RE (1 AT RETSIERE o FEMRERY IT AEE;LA%EHEMM o
2) NS Tﬁﬁﬁmziﬁmﬂmmﬂﬁﬂﬁﬁw £ (ISP) » SEHHEIER) ISP
TRHE DS SMTP R (BK5ER 18t 25 (FQDN) » ﬁ'ﬁaﬁ IP fiziit) B9
FHRTE -

3) FETREREI AR SMTP SREE MRS RRBRBBE S IER « i ¢ WIFFEM
SMTP BEHEBHEREBREHREE o

*1) Dia chi cdng SMTP c6 thé khang dung. Lién lac ngudi quén Iy IT d&
nhan mét dia chi dung.

2) Néu ban dang diing mét Nha cung cép Dich vu Internet (ISP) cho
e-mail, hay lién lac v&i nha cung cép ISP dé cé tén chli ctia cdng SMTP
(yéu cau tén viing day dd (FQDN), khong phai dia chi IP).

3) Bao dam tén st dung va mat khau SMTP da nhap la dung. Ghi cha:
Khéng phai tAt ca cong SMTP déu yéu cau tén st dung va mat khau.

*1) SMTP A0 EQ|0] 4Tt SHIZX| ob8 4 AFLICH IT 2| Xfofl A
QHPE —’F_’A\E =2 Hél*li

S = —C|>_
A-XHHIHI SMTP HIOIE 4|0|°| saE O| = 2olsHAIL(IP F4Ttof
H e sk =mel o] S(FQDN) 23).
3) =5t SMTP 215 ALE R} 0| 52 =27t SHIEX| ZHolstH Al 2.
D= SMTP A|O|EQO7} AFE AL O] 52 %2 & @75t A2 OF
ECI=8

*The “Prevent Device User from changing the e-mail address” feature in the
EWS might be selected, or “Device Authentication” is enabled.

CAIREILIET EWS g “BhibiR &R P BB R FHb it
" heg SBRAT “REINE .

*Fitur “Prevent Device User from changing the e-mail address” [Cegah
Pengguna Perangkat untuk mengubah alamat e-mail] pada EWS mungkin
dipilih, atau “Device Authentication” [Otentikasi Perangkat] diaktifkan.

*EWS THREDI—H—HEFA—)V 7 FLRAZEEE I i aER CE
EVESICREENTVSHN 7/ ASBHREED BN EOTVET,

*AauanL® “Prevent Device User from changing the e-mail address”
(laofuglimnsaildnuulaoiagdina) u EMS a1agaidan’i
viaillaldnaanidd “Device Authentication” (n1sasdadauaNgndiasuady
nsan) ViGavsasudr

*EWS iy TR EFREETE TE L ) ThRERTAES TR &
TRERE CRA -

*Tinh nang “Phong nglra ngudi sir dung may ddi dia chi e-mail” trong
EWS co thé da duoc chon, hay “Xac nhan May” dwoc kich hoat.

EWSOIN “HA 9B F4AE FA AR
So| MEE|QL “AA F of A5



*You want to scan and send-to-email in black and white TIFF
format.

EREDIZERA TIFF Bt
FHRE.

THREF AR R

*Anda ingin memindai dan mengirim ke e-mail dalam format
TIFF hitam putih.

RAFrYLCE/VOD TIFF R CEFA—IVCEELRE
(A%

*gaiaadnsELAULasRvuaLAuTuglwuy TIFF
anildwsandudima

EERLER TIFF BRI EXEE TS

*Ban mudn quét hay gti email & dinh dang TIFF trdng va

*You want fo change the file type or the color setting for e-mail
attachments.

o RE TR TP A RSO R B S IR
.

*Anda ingin mengubah jenis file atau pengaturan warna untuk
lampiran e-mail.

CBFA—IWDTIT7AIVDT7A IV A TE I SEDRTE
EEBLIEL,

« annsaulasusiiazasivavianisdomddmiudeiuu
Audwa

R EEEE FEMMEREER S BT o
*Ban mudn thay ddi loai tép hay cai dat mau cho phan dinh
kem vao e-mail.

CMA PH HF TS Y RYOIL ZE €Y S HYSt

*A “iob failed” message is received with a document is
scanned and sent to e-mail.

o AT SO A AR BB FARERT, YR “job
failed” H&.

*Pesan “job failed” [pekerjaan gagal] diterima dengan
dokumen yang telah dipindai dan dikirim ke e-mail.
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*Use the EWS to change the default image file format by selecting Digital
Sending, Send to E-mail, and Advanced.

fEM EWS IEHFRIE. REBRFHENER EX
EOARE G SRR

*Gunakan EWS untuk mengganti format file gambar standar dengan
memilih Digital Sending [Pengiriman Digital], Send to E-mail [Kirim ke
E:mail], dan Advanced [Lanjutan].

SEWS TT 74IVMDT 74 24 TEBEBLE T [TIRIVEEL [BEF A
—IVA\DE(E]. [FHERE] DIBIGERLE T,

+ Ui EWS ilawlfoundaspluuyivasmisuduldsiansidan Digital
Sending (nsavuuudidnaa) Send to E-mail (oldndiua) uaz
Advanced (fugv)

EBRERAMSE  MEETTEMHAER - LUER EWS BEERY
BIEZAE o

*Diing EWS dé thay ddi dinh dang tép hinh anh mac dinh bang cach
chon Gi ki thuat s6, Glvi dén E-mail, va Cao cép.

*EWSE AtEstof CIX|E ME, M} LE
of 7|2 0|0 x| mtY FA S HESLICH

o= HIj7| Y 3FS Ut

*On the control-panel e-mail feature, select More Options to change the
image file format before sending the e-mail.

o KUK PR FEPAFRT, AR EARAD BT BRI g
#EEEN RELEGIAER.

*Pada fitur e-mail panel kontrol, pilih More Options [Opsi Lain] untuk mengubah
format file sebelum mengirim e-mail.

o IV O— IV NRIVDBEFA—)UIEEET [Z DDA T3] ZERL
BE77IVORREERELTHS BFA—IVEXELET,

°uuﬂmauﬁﬁﬁmamummunu it&an More Options (fdandu)

wiaudauudasgluurianwaausedua

EEE T T A
RETGIEERR -

FERHEREFE G BB TESEIA,

*Trén bang didu khién tinh nang e-mail, chon Thém Tuy chon dé thay di
dinh dang tép hinh anh trwéc khi gtvi e-mail.

cHOjE FX H J|SHM B LES LU Fo| FIh S
5t04 Ofm| x| oY FAS HFELCE

ERTC

—|0

*1) Send a test e-mail to make sure that the e-mail address is correct.
2) Make sure that the scanned document does not exceed your SMTP
gateway’s maximum allowable attachment size. If it does, use the EWS fo

change the size by selecting Digital Sending and Send to E-mail.

o) RE—E R FER A, LU R BB T bk IE A

2) WRAA SR FBE SMTP WX IR R KM X
o WRBE, FER BN ERBFREMKED T
HRH, 9AF SE AR B B K /N PRFEL

*1) Kirim e-mail percobaan untuk memastikan alamat e-mail tersebut sudah
benar.

2) Pastikan dokumen yang dipindai tidak melebihi ukuran maksimal
lampiran yang diperbolehkan oleh gateway SMTP Anda. Jika lebih besar,
gunakan EWS untuk mengubah ukurannya dengan memilih Digital Sending
[Pengiriman Digital] dan Send to E-mail [Kirim ke E-mail].



*Other.

cHE
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*Lain-ain.
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XEZAF TV LBFA-INEET DL TaTDRME
BHTBAVE—IDRIEENS,

sqauldsudanu “job failed” (ulisnisa) wiananansitgn
gunuuazaeldudwa

SRR NSRRI E T B 0 IR T TARREL BRI

*Mau tin “cong viéc bi tht bai” nhan dwoc véi tai liéu dwoc
quét va guri toi e-mail.

*All symptoms.

FRBAER.
«Semua gejala.
FRTDIER
samsifonua
*FrBRHERE

* T4t ca tridu chirng.
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1) EFA—IETAMKELTREDT FLADELWC L& HEELE
¥

9) 2% 0 UISTBA SMTP 4 — b 1A DFMET 7 A IVDEEH A X
FESTORNCEERRLE T, FES TSI EWS T [FI5I%
EL BT A— IV ADE(E] ZRRUT, 1 AEEBLET,

+1) dodwanasay Waliwilai Aagduagasas

2) gUinilai nasfiaunufizunabiliunnefetuuugegadinnng
SMTP 2a9amiayana mnumnaanasiuninidvua Witd EWS ianld
sunnadiensidan Digital Sending (nMssvuuudinaa) uas Send to
E-mail (so1151ua)

1) EEAAETEMY - DUBEEFE(FHbILIERE
2) BETEIR TR R BB SMTP RE ST A AB A/ o AR
BIERER  FEEBMESETEXET TR - LUER EWS #EX/)

*1) Giri mot e-mail kiém tra dé bao dam dia chi e-mail 1a dung.

2) Bao dam tai liéu dwoc quét khong vuot qua kich thwdc phan dinh kém
t6i da dugc cho phép clia cdng SMTP. Néu co, hay dung EWS dé thay
dbi kich thwec bang cach chonGvi ki thuat s6 va Giri dén E-mail.

TSRS

=
Tz RLESE HLf7|S ME5t0]

*See the user reference guide on the CD-ROM for more information.

HXEMER, HSN CD-ROM EMARSEIERE.

*Lihat panduan referensi pengguna pada CD-ROM untuk memperoleh
informasi lebih lanjut.

SFHBIC OLTIE CD-ROM [ REFENTWVB1—H— UT7L VA %5
LTI,

+Tilsagdayarfiuduanngfiadneaedliuuwsudsan
SRR LRERSEER  LISESEH -
*Xem tham khao st dung trén dia CD-ROM dé biét thém thong tin.

*XtM B LHE2 CD-ROM2| AFE HEM S HZESHIAIL.
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